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Wickershamova komisija 
trdi, da je ameriška vla-
da tiran v deportaciji 
Washington, 8. avgusta. Zna-

na Wickershamova komisija, ki. 
je preiskovala prohibicijo in zlo-
čine v Ameriki, in ki doslej še 

Vlada Zedinjenih držav se 
pripravlja za odpomoč 

brezposelnim pozimi 
Washington, 8. avgusta. Pred-

sednik Hoover je danes nazna-
nil, da bo tekom enega meseca 
imel načrt za pomoč brezposel-

Mladina, mladina, kmalu pride zopet šola! 
Zamorsko prebivalstvo 

Zedinjenih državah se 
silno hitro množi 

ničesar pametnega ni prinesla nim tekom zime. Izjavil je, da 
na dan, je pa prišla včeraj s po- je bil v stiku tekom zadnjih treh 
ročilom v javnost, ki je marsiko- i tednov z governerji , s trgovci, z 
ga presenetilo. Komisija dolži industrijskimi in delavskimi vo-
delavski oddelek vlade, da se po- ditelji ter z dobrodelnimi druž-
služuje srednjeveških inkvizicij- bami, da se naredi nekaka pod-
skih metod pri deportaciji tu je- laga za pomoč brezposelnim, 
zemcev. Letno preiščejo našel- Hoover je prepričan, da bo le-
niški uradniki kakih 100,000 tu- tošnja zima izvanredno ostra in 
jezemcev, ki so prišli v Ameri- bo pomoč veliko bolj potrebna 
ko, in z nj imi se v resnici sra- kot je bila lansko zimo. Hoover 
motno in t iransko postopa in v je to povedal pri konferenci s 
največ slučajih popolnoma nepo- časnikarj i . Ko so ga vprašali, če 
stavno in neustavno. Letno se 
deportira kakih 15,000 tujezem-
cev, in pri tem se krši jo take me-
tode, da krši jo slednje najbhlj 
priproste človeške postave in 
pravice. Ameriška vlada posto-
pa z deportiranci veliko slabše 
kot z živino. Naselniški komi-
sar j i neprestano krši jo ustavno 
določbo ameriške ustave, da se 
ne sme nikogar aret i rat i brez 
varanta. 
do neba. 

je vladi znano, koliko je brezpo-
selnih ljudi v Zedinjenih drža-
vah, je izjavil, da je natančne1 

številke nemogoče dobiti, toda 
6,000,000 brezposelnih kot j ih 
je naštel števni urad, na jbrž ne 
odgovarja resnici, pač pa jih še j 
veliko več. Toda tekom zime pa 
vlada upa, da bo imela položaj 
dobro v rokah, da bo preprečila 
vsaj največje pomanjkanje . So-

To je škandal, ki kriči delovale bodo z zvezno vlado vse 
Ameriška vlada depor- države in vse lokalne dobrodelne 

t ira ljudi, katere pošilja narav- organizacije v posameznih me-
nost v smrt, kot se je to zgodilo 
z nekim Italijanom, katerega so 
fašisti obsodili v smrt, toda je 
Pobegnil v Ameriko. Tu so ga 
dobili naselniški uradniki in po-
slali — Mussolini ju v klavnico. 

- o 

Slovenska šola v Lorainu 

Šestdnevni praznik v Ka-
liforniji 

i 
San Francisco, Cul., 8. avgu-

sta.—Governer Rolph je nazna-
nil, da bo proglasil od 4. do 9. 

| septembra narodni praznik, v 
Ena najvažnejših slovenskih j katerem času bodo vse trgovine 

ustanov v naselbini Lorain, Ohio, j zaprte in se bo prenehalo z vsa-
V državi je vsled 
silen protest od 

bankirjev, trgovcev in i 

v 150,000 ljudi je videlo kr-
stitev orjaške zra-

čne ladje 
. . . . . , , . . . 

Washington, 8. avgusta. Vlad- A k r o n , O., 8. avgusta.—Iz 
ni števni urad je pravkar priob-; v s e h k r a j e v Zedinjenih držav 

j e prihitelo ljudstvo, da vidi, čil zanimive številke glede ple-
menskega naraščaja prebivalcev k a k o b o M r s _ H o o v e r , žena 
v Zedinjenih državah. Te števil-
ke kažejo, da se črni mnogo hi-
t re je množijo v Ameriki kot pa 
beli. Tekom zadnjih deset let se 
je število zamorskega prebival-
stva v Ameriki pomnožilo za 13 
procentov, toda se je deset let) 
pre j pomnožilo za samo 6 pro-
centov. število belega prebival-
stva se je pa pomnožilo za samo 
12 procentov, dočim se je deset 
let pre j pomnožilo za 16 procen-
tov. Skupno število belega pre-
bivalstva v Zedinjenih državah 
je znašalo 1. aprila, 1930, 108,- " 
864,207, dočim so našteli 11,-
891,143 črncev, Mehikancev 1,-
422,530, Indijancev 332,397, Ki-
tajcev 74,954, Japoncev 138,834 
in Filipincev 45,208. D r ž a v a 
Georgia je edina država, ki ima 
več kot milijon črnih prebival-
cev. 

Mussolini bo obiskal 
Nemčijo 

je brezdvomno Slovenska šola v ik im delom. 
S. N. Domu.' Če se bo s poukom";tega nastal 
še nadaljevalo, bomo uverjeni, | strani 
da bo v Lorainu zavel topel na-! obrtnikov. Governer se je iz-
rodni duh, ki bo prišel iz src tu J javil, da bo še premislil, predno 

Jutri so primarne volitve. Volite pravega moža! 
Letošnje volitve v Zedinjenih i ko se vrši jo pr imarne volitve, 

državah, ki se vršijo dne 3. no- Na j takoj na tem mestu sprego-
rojene ijiladine, ki ima iskreno 
voljo za spoznavanje materin-
skega jezika, veliko zanimanje 
za zgodovino Slovencev in nj ih 
običaje. Sa j naša mladina sama, 
takorekoč, prosi : da j te nam slo-
vensko šolo! V Lorainu se vrši 
sedaj dva meseca pouk v sloven-
ščini v Narodnem Domu, in že 
bojo pokazali naši mladini dne 
29. avgusta v veliki dvorani S. 
N. Doma z deklamacijami in 

bo končno veljavno 
tega "moratori ja ." 

odločil radi i vembra, bodo povzročile silno vorimo^ par besed 

Pc 24 letih na obisk 
Iz Spokane, Wash, je prišel 

na obisk k svojim bratom in 
sestram Jack Dolenc, ki je svoje 
čase bival v Clevelandu. Usta-
vil se je pri bratu Joe Dolenc, 
1131 E. 63rd St. Tuka j ima po-
leg tega še t r i bra te : Franka, 

spremembo po vsej deželi. Do- j volitvah. Pr imarne 
pr imarnih 
volitve so 

čim je še tekom lanskega leta in i tu, da p r i s t a š i ene ali drugo 

Johna in Andreja, ter sestre 
pesmicami, kako željno so čaka-S Frances, Josephine in Terezijo, 
H pouka v slovenščini in kako ter mnogo prijateljev in znan-
marl j ivo so se učili in sprejema- c e v. V Clevelandu bo ostal še ta 
li jezik svojih mater in očetov, teden, nakar se poda nazaj v 
Dolžnost slehernega Slovenca v 
Lorainu je, da pride na priredi-
tev 29. avgusta, da vidi, k a j so 
naši mladi Slovenci in Slovenke, 
rojeni v Ameriki, naredili v dveh 
mesecih. Pokažite, da se zani-
h a t e za n j ih napredek, potrdite, \ 
da smo Slovenci izobražen na-
rod, ki zna c e n i t i ' m a r l j i v o s t j 
Malčkov, ki bodo postali ponos-
ni na rod svojih mater in očetov. 

Spokane. Iskreno dobro došel 
med svojci v naši metropoli! 

Novost 
Od sobote je na razstavi v iz-

ložbenem oknu A. Grdina in Si-
j novi, 6019 St. Clair Ave., miza 
in ledenica, vse skupaj nareje-
no. Marsikdo bi rekel, da je to 
nemogoče, toda oglejte si to in 
boste videli, kako praktično je 
narejeno. Delo je izum Mr. Pridite 29. avgusta v S. N. Dom. , T . v.v , , , 

„ t • m « i j v . #Frank Jelusica, Maple Heights, v Lorainu, Tudi Clevelandcani r , . ' . . . , 
Program j 

V Canaclo 
Pozno v soboto večer se je po-

dal proti Canadi Mr. Josip Mo-1 
die, slovenski trgovec na 315 E 

Predmet je zanimiv in vam bo| 
gotovo ugajal. Natančnejša 
jašnila dobite v trgovini Anton 

; Grdina in Sinovi. 
Nov arhitekt 

volitev padlo število republikan-
skih kongresmanov za 70, in 
imajo danes demokrati enako 
število glasov z republikanci v 
kongresu, pa se pričakuje od no-
vemberskih volitev še ^večjega 
poraza republikancev. Taka je 
usoda ameriške politične zgodo-
vine, ki se ponavlja neprestano 
v javnem življenju. 

Poleg volitev v novembru 
mesecu, pa bodo imeli državlja-
ni mesta Cleveland v torek, ju-
tri , 11. avgusta, priliko, voliti 
pri pr imarnih volitvah. Te voli-
tve je razpisal governer državo 
Ohio v prvi vrsti iz vzroka, ker 
ni hotel, imenovati naslednika 
umrlemu kongresmanu Charles 
A. Mooneyu, pač pa je s tvar 
prepustil ljudem, da sami odlo-
čijo. In jutr i , 11. avgusta, bo-
ste vi, slovenski m hrvatski dr-
žavljani imeli priliko povedati, 
koga želite imeti v kongresu, da 
vas zastopa. 

Ka j je bil pokojni kongres-
p o " | m a n 20. okraja, Charles A. Moo-

ney, to vedo tisočeri Slovenci, 
katere je ta odlični in pošteni 
Mooney zastopal pri ameriški 
vladi. Med poli t ikarj i v Zedi-

tesrčnosti, upoštevanja siroma-
kov na sodniji in sploh radi libe 

Rim, 8. avgusta.—Po 
dnevnem posvetovanju z 
vlado, sta odpotovala nazai v 
Nemčijo kancler Bruening in 
zunanji minister Curtius. Nem-
ca sta izjavila, da se je obno- n e ; 

I vila tesnejša pri jatel jska zveza 
med Italijo in Nemčijo, kot je 
bila kdaj poprej. Nemčija bo v 
bodočnosti nakupovala vse sad-
je v Italiji, ta pa bo obratno 

• kupovala premog v Nemčiji. 
Mussolini je dal na razpolago 

[neomejen kredit Nemčiji za 
; svoj e nakupovanj e 
je obljubil, da v 

predsednika Zedinjenih držav, 
j krstila največjo zračno ladjo na 
svetu. Točno ob treh popoldne 
je Mrs. Hoover izvršila cere-
monijo v par preprostih bese-
dah: "Krstim te za 'Akron'." 
Nato je botra zračne ladje po-
tegnila za svileno vrvico in vi-
soko v zraku so se odprla mala 
vratica in iz male gajbice je 

!zletelo na prosto 48 golobov, 
(simbol zrakoplovstva. V han-
gar ju je vladala silna vročina 
in mnogo žensk je omedlelo. 

Akron" bo last bojne morna-
rice Zedinjenih držav. Stalen 
dom nove zračne ladje bo v 
Sunnyvale, Cal. Zračnega orja-
ka goni osem motorjev, katerih 
vsak ima 4,48$ konjskih sil. V 
zraku lahko plove 10,580 milj, 
he da bi bilo treba zrakoplov 
napolniti z novim kurivom. Zra-
koplov je dolg 785 čevljev, vi-
sok 146.5 čevljev. "Akron" bo 
vršila poizvedovalno službo za 
našo bolno mornarico v slučaju 

laško v ° i» € - V tem oziru je velikan-
skega pomena, ker se lahko iz-
ogne sovražnim letalom vsled 
tega, ker se lahko hi t rejše dvig-

kot vsako drugo zračno le-
talo. Prve poskusne zračne vož-
nje z "Akronom" se boclo priče-

,11e po 15. avgustu in bo takra t 
poletel tudi preko Clevelanda. 

——o 

dva-;1 

Banditi napadli samostan 
redovnic 

Breslau, Nemčija, 8. avgusta. 
Mussolini!St r ašno razbur jenje je nastalo v 

bližnji bodoč-jsamostanu v Porembi na Gor-

! Mr. George Vojnovich nam 
naznanja, da je odprl svoj urad j njenih državah se dobi tisoče in 

156th St. ž n j im so odpotovali j na 4082 E. 78th St., k je r bo pišoče sleparjev, g r a f t a r j e v in 
tudf njegova soproga Katie, sin-1 lahko postregel vsem za razna j ostalih nepoštenjakov. Mooney, 
ko August in hčerka Ida. Mr. in ' arhitektična dela. Mr. Vojno-j kot kongresman iz 20. okraja , 
Mrs. Modic obhajata te dni 25-|vich je graduiral na Carnegie i je stal kot steber dela, iskrenc-
tetnico poroke. V svrho srebrne-
ga jubileja sta se podala v On-
tario, Canada, k je r se nastaneta 
n a domu Mr. in Mrs. Leskovec, 

tehnični šoli v Pit tsburghu. sti, poštenja m zanimanja za 
Dobrodošel v naši naselbini. j naše ljudi. Lahko rečemo, da je 

D e l o dobi {ljudem prihranil stotisoče do-
dober slovenski karpenter, ki b i l l a r jev v stroških, da je spravil 

k* je sestra Mrs. Modic. Tam j preuredil podstrešje. Delo ima j skupaj stotine družin, ki so bi 
S e bodo sestali s sorodniki iz 
Chicaga in Waukegana, 111. Na-
S e iskrene čestitke k n j i ju sre-
brnemu jubileju, mnogo zabave 

srečen povratek! 

pri Jos. Prišel, 519 E. 143rd St., 
ki bo vesel, če dobi pripravnega 
Slovenca. Za pojasnila se ogla,-
site v našem uradu. Hvala lepa 
Mr. Prišel-u za naklonjenost. 

le ločene med Ameriko in Evro-
po. 

In njemu je t reba poiskati na-
slednika, Ta naslednik se bo do-
bil v torek, 11. avgusta, jutr i , 

s t ranke odločijo, kdo bo v resni-
ci pravi kandidat. 

Tr i je d e m o k r a t i se v 20. 
okra ju poganja jo za nasledstvo 
Charles Mooneya. Kdo izmed 
teh t reh demokratov bo izvoljen 
kot pravi kandidat za volitve v 
novembrUj o tem bodo naši vo-
livci odločili jutr i . P r imarne vo-
litve so tu, da se narodu da pri-
lika, da izbira sam svoje kandi-
date. Demokratska s t ranka ima 
t r i kandidate jutr i , o katerih je 
treba, odločevati. Izbrali boste 
enega ali druzega. 

20. kongresni okra j države 
Ohio je oni okraj , v katerem bi-
va do 7,000 slovenskih in hrvat-
skih volivcev. Ti naši l jud je od-
ločujejo absolutno, kdo 'bo pri-
hodnji kongresman v tem okra-
ju. žal je, da nimamo sloven-
skega kandidata. P r i pr imarnih 
volitvah bi ga skoro gotovo izvo-
lili, pod pogojem, da pridejo na-
ši volivci na dan. Ker pa ni slo-
venskega kandidata, se je t reba 
ozirati na one, ki so kandidati. 

Rodoljubni poljski odvetnik in 
odlični Amerikanec, Leon Ku-
jawski, je kandidat za kongres v 
20. distriktu. Njegovo ime bo-
ste dobili na tiketu ju t r i . On je 
demokrat, izboren in izobražen, 
pa tudi priprost, naš domači 
človek, ki pa ima vse sposobno-
sti za kongresmana. Ako čuti-
te, da je on kot Slovan po rodu, 
upravičen do vašega glasu, za-
znamuj te križ p r e d njegovim 
imenom. Mi smo toliko prepri-
čani, da bi nam Mr. Kujawski 
delal čast v kongresu. 

Drugi kandidat je sedanji 
mestni sodnik Martin L. Swee-
ney. Mr. Sweeney je jako dobro 
poznan v mestu radi svoje odkri-

ralnega naziranja v politiki, n a ' n o s t j poseti Berlin, da se še na- njem šleskem, ko so samostan 
sodniji in v javnosti. On bi bil tančneje pogovore, kako d v i g n i napadli banditi. Sestre redovni-
izvrsten kongresman, in vemo, 
da bi tudi naš narod pošteno za-

ti obe državi ekonomsko. Kane- c e 8 0 s e zbudile ob polnoči, ko 
ler Bruening, ki je katoličan, je 

stopal, za kar bi že mi skrbeli. V obiskal tudi papeža Pija v dalj-
mestu se pričakuje, da bo on do-
bil največje število glasov. 

Tre t j i kandidat, O'Donnell, ne! 
pride v poštev. Je sicer pošten 
mož, toda premalo poznan v jav-
nosti, da bi ga mogli priporoča-
ti. Kar smo navedli tu, so odkri- kongresman Hull iz države Illi-

šem posetu. 

Od zdravnika preiskan, 
da ni bil pijan 

Berlin, 8. avgusta. Ameriški 

ta dejstva in besede. nois, je potoval tekom poletja 
Na j vam povemo še eno, slo- po švedski in je dospel sedaj 

venski in hrvatski r o j a k i in sem. Izjavil se je, da imajo na 
b r a t j e : 7,000 vas je v 20. okra- ' švedskem izvrsten sistem glede 
ju, ki imate pravico voliti kot prodaje opojnih pijač. P r e j je 
ameriški državljani. P r o s i m o bil zagovornik prohibicije, sedaj 
vas, ne ostanite doma. ž ivl jenje jo bo pa pobijal. Nekega dne je 
je neprestan boj, in kdor vrže spil na švedskem šest steklenic 
puško v koruzo, tega potepta jo ! pive, nakar se je dal preiskati od 
oni, ki nosijo neprestano puške zdravnika, če je pi jan. Zdravnik 
s seboj — v obliki glasovnic. Pr i - ! je ugotovil treznost. 
dite ven in volite. Urad kon-
gresmana v 20. okraju je takoj 
važen, da ga Slovenci v Cleve-

je nastal silen šunder po samo-
; stanu. Banditi so vrata, ki vo-
dijo v samostan, razbili. Sestre 

jso se zaklenile v svoje sobe, toda 
banditi so vrata razbili. Pol ure 

I so di vjali po sobah, odnesli vsako 
malenkost, ki je bila k a j vredna, 

; nakar so pobegnili. 

Poboji v Nemčiji 
Berlin, 9. avgusta. — Ko se je 

izvedelo, da so bili pri plebiscit-
nih volitvah poraženi komunisti, 
so pričeli slednji s t rel jat i na po-
licijo v tem mestu. Ubiti so bili 
t r i j e policisti in 18 komunistov. 
Sedanja vlada je dobila pri vo-
litvah več kot t r i milijone veči-
ne. 

John M a r t i n č i č , 
landu nikakor ne morejo prezre- društva Srca Jezusa, je bil v ne-

i Zločini stanejo denar 
.. v>v Družba, ki se bori za zmanj-

Rojak Martmcic ^ » V j š a n j e zločinov, in katere pred-

ti. Prosimo vas torej , da pride 
te ju t r i na pla'n in volite. 

deljo oropan za $275.00, ko je 
I šel od seje društva. Bil je že 

sednik je Newton D. Baker, po-
roča, da bodo znašali stroški ad-
ministracije za javno varnost v 

Nobene registracije ni treba, blizu svojega doma, ko se pripe- l e t , o s $ 8 ' ? 0 0 ' " 
1000, ah $7.07 na vsako osebo v 

ustavita na Hamilton j tem okraju. In v tej vsoti so 
zapopadeni samo stroški polici-
je, sodni j in drugih varnostnih 

z revolverjem prisilil, da mu 

Ako ste se preselili od zadnjih ljeta dva moška v avtomobilu za 
volitev, pronajdite, k j e je vaša ; njim in ga 
nova volivna koča, pokažite svo- Ave. in 53. cesta. Edien ropar 
jo karto, pa boste lahko volili, jev je skočil z avtomobila in ga 

je 

Verovškov piknik 
Pri je tno so se zabavali včeraj 

Pomnite, da stotine in stotine ; 
rojakov naših vsako leto prosi izročil denar, nakar sta ropar-
pomoč od kongresmana. V to- ja skočila v avtomobil in pobeg 
rek je dah, ko vi odločite, kdo nila. 
bo vaš kongresman. Omenili smo 
vam vse kandidate tozadevno, in 
ju t r i boste vi, kot zaveden ame-
riški državljan, oddali svoj glas. 

—o — 
Maša zadušniea 

V torek ob sedmih se bo brala 
v cerkvi sv. Vida maša zadušni-
ea za pokojno Zofi Tomažin v 
spomin prve obletnice n jene 
smrti . Vabi se zlasti šolske otro-
ke, da se udeležijo maše. 

i organov, ne glede na to, koliko 
škode napravijo zločini direkt-

jno prizadetim. 
Policijski načelnik iz Parma 

umrl 
j Charles Tesar, ki je bil svo-

popoldne na Goriškovih prosto- ječasno vzrok silovitim politič-
rih v Noble, Ohio, člani in člani- nim bojem v vasici Parma, bli-
ce dramskega društva Anton j zu Clevelanda, je umrl v soboto 

(Verovšek. Med posetniki je biT v Toronto, Kanada, k j e r se je 
lo opaziti splošno 
kar dokazuje, da 
številne pr i ja te l je 

zadovoljstvo, mudil na počitnicah. 
Obilica sadja 

Tekom zadnjih 14 dni je do-
telje. Pozno zvečer so se vračali | spelo v Cleveland 8,000 železni-
posetniki v dobrem razpolože- škili voz sadja, ki se letos pro-
nju na svoje domove. i da j a po nenavadno nizkih cenah. 
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N a poč i tn icah 
Vsak d a if č i ta te v našem dnevn iku , da se je ta ali oni 

podal na poči tnice . Da, t isoče j ih je naš ih mladih in s tar ih 
r o j a k o v in r o j a k i n j , ki si v z a m e j o čas v pole tn ih mesecih , pa 
se odpe l j e jo z .zrakoplovom, z av tomobi lom, s p a r n i k o m ali 
z v l akom iz svojega bivališča v d r u g e k ra j e , k j e r obiščejo 
svoje so rodn ike , p r i j a t e l j e in z n a n c e te r — počiva jo . 

J e pa tudi s to t ine in s to t ine naš ih l judi , ki poč iva jo že 
dolge mesece, neka t e r i več ko t leto, ke r so pr is i l jeni počiva-
ti, ke r ni dela. j ih je pa zopet s to t ine in s to t ine , ki so po-
t r ebn i poč i tka . Kma lu bo prišla doba, ko bo vsakdo deležen 
poči tka po z a s l u ž e n e m in n a p o r n e m delu, ki ga op rav l j a jo 
t ekom leta. 

Človek ni n a r e j e n iz železa ali jekla , dasi ima n e k a j te 
t va r ine v svo jem te lesnem ses tavu . Z a t o pa p o t r e b u j e od 
časa do časa n e k a j poč i tka od svo jega r e d n e g a dela. Delav-
ci, ki o p r a v l j a j o duševno delo, se odpoč i j e jo tejcom poči tnic 
s tem, da hod i jo na f a r m e , v gozdove, k j e r t ekom poči tnic 
u p r a v l j a j o te lesna dela, s e k a j o drva, č is t i jo gozdove, poma-
g a j o pri po l j ede l skem delu, ali pa r ibar i jo in s t r e l j a j o divja-
čino. 

Delavci pa, ki t ekom leta o p r a v l j a j o t ežka te lesna in 
ročna dela, pa n a j b o l j e s tor i jo , da t ekom poči tnic mi ru j e jo , 
sedijo, spijo, č i ta jo , se s p r e h a j a j o in zlast i pa — m n o g o čita-
io. Delavec, ki dela v tovarn i , je n a r a v n o r avno tol iko opra-
vičen do dobr ih počitnic, ko t delavec, ki dela v u r a d u . ^Te-
lesne moči in duševne moči o m a g a j o pri n e p r e s t a n e m "ga-
r a n j u , " in rad i tega m o r a pač vsak poč i tn ičar z a m e n j a t i svo-
jo vlogo. K d o r dela z r okami t ekom leta, n a j vporabi čas po-
či tnic za duševno delo, kdo r pa dela z d u h o m in možgan i te-
kom leta, n a j se ob poč i tn icah pr ime r o č n e g a dela. Koristi-
lo bo to obema. 

P isec teh vrs t ic se n a h a j a danes daleč proč, od vas, ce-
i i ienih č i ta te l jev . N a h a j a se na poč i tn icah tam daleč na de-
želi, k j e r seka drva, pomaga pri mlatvi , p r e g a n j a k rave , ri-
bari v G r a n d River , leži, p o g o v a r j a se o HoOver jevi prospe-
r i tet i in pri tem seveda misli na vas, c e n j e n e či ta te l je , kate-
r e bi imel n a j r a j e vse okoli sebe, da bi mu svetovali , pripo-
vedovali in s p r i j a t e l j sk imi besedami mu krat i l i čas. Ker pa 
n e m o r e t e vsi n a e n k r a t priti , pa vam poši l ja t em potom prav 
lepe poč i tn i ške pozdrave . 

Cas poči tn ic pa ni samo čas " l e n u h a r e n j a in 'postopa^ 
n j a , " pač pa ima vsakdo na poči tn icah lepo pri l iko premi-
šl jevat i , k a j je stori l v pre teklos t i in k a j ga čaka v bodoč-
nosti, delat i n a č r t e za bol jšo bodočnos t . K a d a r ste pri stal-
nem delu, n i m a t e o vsem tem dosti pr i l ike premiš l jeva t i , to-
da v lepih, pros t ih ur icah poči tn ic pa l a h k o mnogo premi-
š l j u j e t e , k a k o bi bila ta ali ona s tvar bol jša , k j e ste k a j za-
grešili , k j e se l ahko pobol j ša te . Z a t o pa ima te počitnice, to 
je, čas, ko se l ahko p redas te svoj im mislim popolnoma, ne 
da bi vas kdo motil in si k u j e t e bol jšo bodočnos t . 

" A m e r i š k a D o m o v i n a " dovoli vsem svoj im cen j en im 
us lužbencem vsako leto en t eden poči tnic . Vsi naši f a n t j e 
so bili letos že deležni tega p ros tega časa, razven enega ali 
dveh, ki pr ide ta seveda še na vrs to , ln te dni je prišla v r s ta 
tudi na pisca teh vrstic, da odide v l j u b k e h r i b č k e na vzhodu 
Oh , seveda, i.z poči tnic pr ide človek bolj t r u d e n in zdelan ko t 
pa je bil t eda j , ko je odha j a l na poči tnice , toda ta t rud in 
/ d e l a n o s t je vse d r u g e g a z n a č a j a kot t r u d in zde lanos t , ki 
ga človek doživi t ekom leta. To povzroča s p r e m e m b a v de-
lu, v p o d n e b j u , h ran i in s t a n o v a n j u . Gotovo pa je, da n e k a j 
t ednov poči tn ic podal jša skoro v s a k o m u r ž iv l j en je in mu 
d a j e novih moči za delo \ bodočnost i . 

V h ladn ih večer ih , ko se bomo zabaval i pri konce r tu 
pol j sk ih čr ičkov, kobilic, ko bomo pr is luškoval i pozn im kli-
cem večern ih ptičk, ko bomo zrli na t emno- s in j e nebo z mi-
r i j adami zvezdic, ko bo p r iha ja lo iz da l je l a j a n j e s t r ažečega 
f a r m a r s k e g a psa, ali ko bo p rep lašena ptica z a f r f o t a i a iz 
svo jega zave t j a , v rosnih ju t r ih , ko bo zvezda danica prva 
o z n a n j a l a p r e b u j o n a r a v e in povedala , da se je t reba izki-
dat i iz s ladko-dišeče o tave ter iti "na d n e v n o de lo" — ko 
bodo go/.dne pl ice n a j s l a j š e p repeva le budnico, ko bo doma-
či " R o v e r " zapel j ivo in proseče gledal prot i meni , ccš, da ga 
\ /anioni v gozd, da gre za zajci in d r u g o "zve r ino , " in t ekom 
dopo ldneva in popoldneva , ko bomo mlati l i , sekali , kosili in 
polit izirali pisec teh vrst ic se bo vas, cen j en ih č i ta te l jev, 
ob v sakem času spomin ja l in pri tem zopet prišel do resni-
čne t rdi tve , ki p rav i — vse je min l j ivo na sve tu . V dobr ih 
deset ih dneh bo zopet t r e b a sedeti pri isti mizi in sk rbe l i za 
vas, da dob iva te d n e v n e novice, č lanke , povesti , navodi la in 
ostalo d u š e v n o h r a n o . D o t e d a j pa — good-bye! 

Zabeležit i hočem pripovedo-
van je dveh legi jonarjev, ki sta 
se skupno borila na solunski 
f ront i in pozneje padla v roke 
avstr i jskemu vojaštvu. Ker sem 
slišal prvo pr ipovedovanje leta 
1919 na Koroškem in drugo 
štiri leta pozneje v Kočevju in 
je prvo drugemu enačilo, sem 
prepričan o resnici in to tem 
bolj, ker se ta dva leg i jonar ja 
n a h a j a t a po oprostitvi vsak v 
drugem k r a j u in se nista po-
tem nikoli več videla. 

Ker sta doživela oba eno in 
isto usodo, se hočem omejiti 
samo na pr ipovedovanje moje-
ga pr i ja te l ja , s kater im sva 
s k u p a j vršila državno službo 
na Koroškem. Oba ro j aka sta 
bila zavedna Primorca in sta 
služila pri 97. pešpolku v Tr-
stu. Prvi je bil Anton Colja in 
drugi Ivan Muhič. Prvi usluž-
ben pri f inančni upravi in dru-
gi pri sodišču v Kočevju. Colja 
mi je pripovedoval nekega dne 
na Koroškem, ko sva s k u p a j 
opravl ja la službo, sledeči do-
godl ja j : 

Po t r j en sem bil k vojakom 
tik pred svetovno vojno in od-
šel k vojakom ob mobilizaciji. 
Vežba ni dolgo t r a ja la , ker za 
mesnico so nas kmalu usposo-
bili. Začetkom leta 1915. sem 
bil odposlan z novim batal jo-
nom na gališko f ronto . Več-
kra tn i sunki od ruske a rmade 
so nas kmalu pritisnili v Kar-
pate, k j e r smo stali v defen-
živi. Nekega večera sem bil 
odbran, da grem kot desetnik 
na poizvedovalno pat rul jo . Bi-
lo nas je sedem mož, oboroženi 
7, ročnimi grana tami in puška-
mi. Plazili smo se skozi grmov-
je v temni noči, kot lisice, ka-
dar gredo za plenom. Naši 
obrambni strelski ja rk i so se 
n a h a j a l i od ruskih kakih '800 
korakov. F ron ta je bila v ži-
vahnem ognju in strojnice so 
pridno regl ja le . Opasno je bilo 
hoditi pokonci, zato smo se 
plazili po vseh štirih po zemlji 
in prisluškovali na vsakih dva j 
set korakov. Nič izvanrednega 
se nam ni zdelo, vse tiho, le 
brenčeče krogle nad glavami 
so kalile nočni mir. 

Po enournem p lazen ju po 
zemlji , smo prišli v neko obra-
š^pno dolinico in se vsedli na 
tla v zavesti, da smo tam varni 
pred kroglami. Komaj smo do-
bro odložili puške, ko zasliši-
mo na robu doline večjo četo 
ruske infanter i je , ki nas je bila 
zasačila. Vsak boj ž njimi bi 
bil brezuspešen. Dal sem tore j 
svojim možem povelje, n a j ni-
kdo ne s t re l ja in pozval Ruse. 
da smo ujetniki . Ruski vojaki 
so bili nap ram nam precej ob-
zirni in so nas izpraševali o na-
ših postojankah in armadi . Po-
sebno zan imanje so kazali , ko 
smo jim pripovedovali, da za 
nami tabori jo slovenski f an t j e . 
Narečje naše se jim je zdelo 
znano in kmalu smo se dogovo-
rili, da smo Slovenci. Odvzeli 
so nam orožje in nam napove-
dali, da moramo oditi ž njimi. 

V glavi mi je rojilo, k a j bo 
z nami, ko dospemo v ruske 
strelske ja rke . Mogoče nas da-
jo t am postreliti, mogoče nas 
bodo mučili, ali bogzna ka j bo-
do počeli z nami. Korak moj 
je bil nesiguron in zdelo we mi 
je, da se zemlja udira pod me-
noj v neskončna brezna . Misel 
"u j e tn ik" se mi je zagrizla glo-
boko v srce. Toda nisem imel 
dosti časa to premišljevati , ko 
smo stali že pri ruskih strel-
skih jarkih . Kmalu stopi pred 
nas ruski častnik in nas v lepi 
ruščini nagovori ter vpraša, 
kakšne narodnosti da smo. Vi-
del sem strog izraz na obrazu 
tega velikega in lepo zrašče-
nega častnika. Zdelo se mi je, 
da sem v njegovih očeh raz-
bojnik in zločinec. Komaj sem 
spravil iz sebe, tla smo Slo-
venci, ki razumemo rusko go-
vorico. Komaj sem povedal 
da smo Slovenci, že sem videl, 
kako je s častnikovega obraza 
izginila grobost in n jegov po-
gled je postal mehkejši . 

Stavil nam je r azna vpraša-
n j a glede vojaških zadev na 
naši strani in kmalu krenil po-
govor na slovenske fante , ki so 

se naha ja l i v avstri jskih jar-
kih. Dolgo si nismo znali tol-
mačiti, čemu vsa ta skrb. To 
sem pozneje razrešil v ujetni-
štvu, ko sem opazil, da je njih 
borba, borba za nas. 

Prepričan, da se nam ne bo 
zgodilo nič zalega, sem začutil 
silno prazen želodec in kot na-
lašč nas je častnik vprašal , če 
smo lačni. Ko smo mu pritrdili, 
je zapovedal, da se nam da 
k ruha in palenke. Rusi so po-
stopali z nami jako pri jazno, 
čeprav so nas čuvali z nasaje-
nimi bajonet i . Drugi dan so 
nas odpel ja l i na poveljstvo, 
k j e r so nas nada l j e izpraševali 
o naši armadi . Hoteli so vede-
ti, k a j mislijo Slovenci o vojni. 
Čudno se mi je zdelo vse to iz-
praševanje in nj ih zan imanje 
za Slovence. Nehote se mi je 
vrinila misel, da bi se strnili 
vsi Slovani v eno močno silo 
proti sovražniku slovanstva. 

Potem so nas porazdelili po 
raznih k ra j ih širne Rusije. Slo-
vanom so dali večje privilegije 
in več prostosti, nego drugim 
narodom. Po dolgem transpor-
tu smo dospeli v bližino Mo-
skve, k j e r sem bil dodel jen za 
delo na nekem velikem pose-
stvu. Z ostalimi uje tniki sem 
delal od ranega ju t r a do po-
znega večera. Da mi bo življe-
n j e z rožami posuto, tega ni-
sem niti pričakoval, ker sem se 
zavedal , da sem ujetnik—su-
ženj . Lakote nisem občutil, pač 
pa od t rdega dela t u l j a v e ro-
ke. 

Tak ra t se je pričela organi-
zirati jugoslovanska legija. Pri-
stopil sem k nji in po kra tk i 
vežbi pod poveljstvom srbskih 
častnikov, smo odrinili na so-
lunsko f ronto . V srcu sem no-
sil idejo jugoslovanstva, na ra-
mi puško in na sebi legij onar-
sko obleko. Bilo nas je n e k a j 
nad 200 Slovencev, ko smo od-
rinili proti Solunu. Komaj smo 
se dobro izkrcali, že smo stali 
na f ront i proti isti armadi , v 
kater i smo se prvotno borili. 
Popre j borec brez idej, seda j 
borec z idejami. Pppre j človek 
brez cilja, seda j Človek v borbi 
za pravico. 

Vroče so bile bitke in imeli 
smo znatne izgube. Antanta 
je poizkušala prodret i f ronto. 
Avstrijci in Nemci so se temu 
namenu t rdovratno upirali. Že-
lezo in ogenj je pokrilo že vsa-
ko ped zemlje. Vz t r a jna ofen-
ziva in disciplinirana defenzi-
va se ni pomaknila niti korak 
napre j in ne korak naza j . Bor-
ba je počenjala biti hujša vsak 
dan, topovi so uničevali obojne 
postojanke in odločitev ni ho-
tela nikomur pasti v srečo. 
Napadi na nož so se •odbijali 
in izgube so vedno rastle. 

Reorganizirala se je antant-
na a rmada in v sredo potisnila 
srbske borce. Ob rami srbske 
a rmade so se razvrstili legijo-
na r j i in r ama ob rami so se 
borili za vsako ped zemlje. 
Pod groznim ognjem je an-
tantna a r m a d a prelomila av-
stri jsko-nemško fronto, ki se je 
pričela počasi umikati . S pre-
lomo f ron te je bila zlomljena 
tudi disciplina armade. Pričel 
se je umik in hitro zasledova-
nje, da ni mogel sovražnik 
spraviti a rmade v postojanke. 
Borili smo se skoro brez po-
čitka po skoro nedostopnem 
gorovju. 

J'o neka j dnevih se je sov-
ražnik utaboril v močnih po-
s to jankah in nam oviral pohod 
napre j . Napeli smo vse sile. 
da jim iz t rgamo to postojanko. 
Izvršili smo devet napadov, pri 
čemur nas obkoli večja avstrij-
ska a rmada in nas za jame. Ko-
m a j smo se zavedli, ka j se go-
di okrog nas, že sem zaslišal 
s taro komando avstr i jskega ofi-
c i r j a : odložiti orožje. Bilo nas 
je že malo, ker nas je bila 
ofenziva jako zredčila. 

Zaskelela me je v srcu mi-
sel:, že zopet ujetnik. In ne sa-
mo ujetnik, ampak tudi—izda-
jalec. Ozrl sem se okrog, da 
končam sam "s seboj, predno 
me dobe rabi j i v roke, toda 
orož ja ni bilo več pri rokah. 
Odpel jani smo bili na armad-
no poveljstvo. V meni in mo-

jih pr i ja te l j ih so spoznali ju-
goslovanskega leg i jonar ja . Z 
jermeni so nam bili v obraz, 
kdor j e prišel blizu nas, nas je 
opljuval, kdor je hotel, me je 
sunil in nesramno obrcal. Stal 
sem pred višjim oficirjem v 
družbi sorojaka, kot brezprav-
ni suženj , ka terega živl jenje je 

bila vra ta odprta , bi ne mogel 
pobegniti, ker je je tnik koma j 
malo živ. 

Kmalu se je pričelo svetlika-
ti skozi šp ran jo pod vrati. Da-
ni se, čas p r iha ja . Z d a j pa z d a j 
se pojavi jo v vrat ih oboroženi 
možje in me bodo odvedli na 
morišče. Poskušal sem se dvi-
gniti in stopiti k vratom. Ni-

Ce verjamete 
al' pa ne. 

šteto na minute. Obleko so str-
gali z mene, tako, da sem stal 
v par minutah brez vsake krpe 
na životu. Pri vsakem vpraša-
n ju sem dobil udarec na glavo. 
Prositi milosti bi bilo popolno-
ma odveč. Komaj so se mi od-
prla usta, že je letela pest nad 
mojo glavo. Ubijali so me po-
časi, trpinčili po divjaško. 

Izrečena je bila smrtna ka-
zen nad nami, ki bi se n a j iz-
vršila drugo ju t ro—smrt na 
vešalih! Ustrelitev bi bila pre-
več častna za nas! Solnce se 
je bilo nagnilo že zdavnej k 
zatonu, ko sem stal pred mo-
gočnim avstri jskim oficir jem. 
Nisem se zavedal, ka j se godi 
z menoj, ker moje telo je bilo 
podleglo silnim udarcem in pa-
del sem v nezavest. 

Končno sem odprl oči in se 
ozrl okrog sebe, toda bil sem v 
popolni temi. Stegnil sem ra-
n jene in otrple ude in začuti! 
pod svojim životom ilovico, na 
kateri je seda j ležalo moje te-
lo, tisto telo, ki se je borilo za 
ideje jugoslovanstva. Nisem se 
mogel zbrati , k j e da se naha-
jam. Okrog vse tiho, le včasih 
je bilo slišati t rde korake pred 
celico. To je bila gotovo stra-
ža, ki me je čuvala. V ječi 
sem in jutr i bom sramotno obe-
šen. To mi je rojilo po glavi. 
Bog zna, koliko je ura in koli-
ko ur mi je še odločenih na 
tem svetu? Umreti moram kot 
izdaja lec . Ali sem res i zda ja -
lec? Ali sem res radi tega 
na jvečj i zločinec, ker iz srca 
želim, da bi bil naš narod svo-
boden? Ne, nisem! Pošten sem 
in umreti bom moral za pra-
vico . . . 

Tudi koraki pred celico so 
sčasoma utihnili. Mogoče je 
s tražnik čutil u t rujenost in mo-
goče si je mislil, da tudi če bi 

sem mogel. Opri jemal sem se 
mrzlega zidu, iz ka terega je 
štrlelo potno kamenje . 

Vse tiho, vse mirno, le t am v 
dal javi se sliši zamolklo gro-
menje topov in nedaleč reglja-
n j e strojnic. K a j neki mora to 
biti, sa j smo bili odpel jani da-
leč za f ronto . Potihnilo je stre-
l j an je in vseokrog je zavladala 
smrtna tišina. Tako bom tih 
tudi j az čez par minut, ko bom 
visel na vešalih, t rd in m r z e l . . . 

Zaslišim neko vpi t je in ro-
pot nad menoj. Sklepal sem, 
da se moram naha j a t i v t rd-
njavski ječi. Glasovi so se hi-
tro bližali moji ječi in srce se 
mi je krčilo pri mis l i , - seda j 
gredo pome. Že p r i h a j a j o ! Še 
par sekund in vra ta se bodo 
odprla in zgrabila me bo trda 
roka in me t i rala pod vislice. 
Obesite me, usmrtite me, toda 
prosim vas, ne trpinčite me 
več! Dovolj je ran na mojem 
životu. Pozdravil sem v duhu 
še mojo mamo in milo domovi-
no, in že se je obrnil kl juč v 
vratih . . . 

Skozi vrata je planila svetlo-
ba in osvetl jevala—srbske vo-
jake, ki so me prišli osvobodit. 
Zgodil se je čudež. Bil sem 
pel jan ne pod vislice, ampak v 
krog srbskih junakov, ki so mi 
nudili prvo pomoč. 

Pozneje sem bil zvedel, da 
je ponoči srbska a rmada za 
vzela okra j in prepodila sov-
ražnika in tako sem bil rešen 
gotove smrti . . . 

To se mi je zdelo primerno t 
zabeležiti, da bodo naši ro jaki 
vedeli in znali ceniti t rpl jenje ' 
pri us tva r jan ju svobodne Ju-
goslavije. 

Joško Penko, 
zastopnik Ameriške Domovine. 

V naši vasi je nekoč rekel 
očanec svojemu sosedu: "Miha, 
dandanes ni več pravih moža-
kov na svetu. J a z sem, pa če si 
ti, drugi so pa same f ige ! " 

Teh besed sem se spomnil v 
soboto in sem tudi j az n e k a j 
podobnega rekel , ko sem slo-
vesno iz javi l : "Dandanes ni 
več poštenih l judi na svetu!" 

In k a j me je privedlo do tega 
sk lepa? Čakajte, da vam po-
vem. Zadn jo soboto sem se pe-
l ja l k Niagarskim slapovom, da 
vidim, če se še vedno toliko vo-
de po nepotrebnem zlije proč. 
Nek je med Madisonom in Ash-
tabulo se' je hotela poskusiti z 
mojo "l izo" neka t rapas ta ko-
kodajska , česar-pa na tem sveT < 
tu n ikdar več ne bo, poskusila 
storiti. Naenkra t j e završalo 
belo pe r j e po.zraku,-slišal se je 
en mil s tok: k r jausk , in k r a j 
ceste je ležal zgled naj lepše 
ku r j e pečenke, kot si jo more 
človek le predstavl jat i . 

Krivda ni bila moja, ker za 
ceste p lačujemo mi davke, ne 
pa kokoši. Da bi pa za vsako 
kokl jo postavljali na cestah 
signalne luči, se pa državi ne 
izplača. Vendar pa človek ni 
tako neusmiljen, da bi po ne-
sreči odbrzel napre j . U s t a -
vim, da pogledam, če bo t reba 
k a j pomoči. Toda vsaka pemoč 
je bila odveč. Pu tka je ležala 
k r a j ceste; zdelo se mi je, da se 
kar na smeh drži. Na jbrže se 
je preselila v večno gnezdo v 
j a k o dobrem razpoloženju . 
Na jb l i ž ja fa rmerska hiša je bi-
la skrita za drevjem, to re j se ni 
bilo bati nobene priče mojega 
strašnega zločina. Mimogrede 
opozar jam vsakega avtomobil 
lista, da se v enakem slučaju 
ozre zja pričami in čq vidi, da so 
priče v neposredni bližini, n a j 
jo hitro odkuri, ker so fa rmer -
ji t rdnega prepr ičanja , da ne 
redp kokoši za mestne ljudi, ki 
b a j e nimajo drugega dela, kot 
da bu ta jo s svojimi avtomobili 
kokoši, race, gosi in prešiče po 
f a r m a h in ob f a rmah . 

časi so slabi in človek mora 
vedno gledati , da iz vsake ne-
sreče ku je dobiček, zato sem si 
tudi j az mislil, da mi je srečna 
usoda nalašč postavila putko 
na pot, da si bom enkra t za-
stonj privoščil ku r jo župco in 
par bederc. Ni pa kazalo, da bi 
vozil kokoš notri do Niagarskih 
slapov in naza j , ker me zna jo 
kanadski ib la j ta r j i zato še pri-
jeti. Čez mejo je dovoljeno vo-
ziti kokoši samo v pohanem 
s tanju , drugače pa ne. 

Tore j ran j ko putko lepo po-
kr i jem s travo, misleč, da jo 
bom pobral n a z a j grede. • Jo-
hani rešem, da za pondel jek ni 
t reba kupovati ničesar za ve-
čer jo in se odpeljemo. Vso pot 
mi je bila putka na misli in 
sline so se mi cedile po brez-
plačni pečenki. Malo me je pa 
tudi skrbelo, če me bo putka še 
čakala, ko bom šel naza j . Kar 
obstanka nisem imel in silil sem 
Johano in otroke, da n a j bi šli 
kmalu, da bomo še za dne do-
ma. (Niagarskc slapove človek 
lahko vidi, kada r hoče, kokoši 
se pa ne pobirajo kar tako na 
cesti) . In res, ob šestih zvečer 
smo bili že na k ra ju nesreče. 
Prostor, k j e r sem pustil kokoš, 
sem si dobro zapomnil, toda ko 
z velikim upom v srcu stopim z 
avtomobila, da jo poberem, pa 
ni bilo kokoši n ikjer . JVJisleč, da 
sem prostor zgrešil, se pel jem 
t r ik ra t od Madisona do Ashta-
bule in n a z a j in se ustavim na 
vsakih petdeset korakov,, ali 
moja srčna nada v podobi kur-
je župce je šla po vodi. Storila 
se je noč in morali smo opustiti 
nada l jno iskanje. V srcu seru' 
imel strašen gnev nad tem člo-
veškim rodom, ki nima nikake-
ga poštenja več v sebi, in ki ne 
more pustiti njti en-o ubogo po-
vpženo kokoš več pri miru. 

In da sem bil še bolj razka-
čen, me pa še Johana vpraša : 
" J a k a , k a j n a j pa skuham v 
pondel jek za večer jo?" 

"MARIJA MAGDALENA" HOČE OSTATI 
NEPOROČENA 

Usodepolni udarec solunske 
f ron te od strani antanlnih čet 
na cent ra lne države, je zlomil 
železno vojaško disciplino in 
ustvaril pohod čez uničeno in 
opustošeno Srbijo. Srbska ar-
mada se j e levje borila za vsa-
ko ped zemlje in gonila pred 
seboj sovražnika. Zgodovin-
skega dogodka so se udeležili 
tudi Slovenci p r o s t o v o l j n o, 
zbrani v jugoslovanski legiji, 
ki se je sestavila iz ujetnikov 

in ubežnikov v Rusiji. Legijo-
nar j i so se borili ob rami srb-
ske armade, kol se more boriti 
le idealist za idejo, ki mu je 
nad vse sveta. Če je prišel slu-
ča jno tak legi jonar živ v roke 
nasprotni armadi , ni našel mi-
losti, ampak je moral po nečlo-
veškem t rpinčenju na sramo-
ten način umreti. Veliko je bi-
lo takih, ki so se temu trpinče-
nju in sramotni smrti izognili s 
strelom v glavo. 

Dne 31. julija t. 1. je prišla v 
Toledo, O., k svojim sorodni-
kom na obisk iz Bavarske go-
spodična Klara Mayr, ki pred-
stavlja v pasijonskih igrah v 
Oberammergau-u na Bavarskem 
Marijo Magdaleno. Gospodična 
Klara je izjavila, da si je izbila 
iz glave vsako ljubezen ali mo-
žitev, tako da lahko pri nasled-
njih vprizoritvah Pasijona zo-
pet lahko nastopi v vlogi Mari-
je Magdalene, ka j t i omoženim 
ženam je sodelovanje pri Pasi-
jonu prepovedano. Naslednja 
prireditev Pasijona se vrši leta 
1940. 

Lepa plavolasa deklica, ki se 
nahaja sedaj v Toledo pri svo-
jih sorodnikih, je zrasla, kakor 
vsi ostali prebivalci vasi Ober-
ammergau, katerih je 1,500, v 
atmosferi svetopisemske drame, 
katero igrajo tu že od leta 1634 
vsakih deset let. Družina Mayr 
je sodelovala generacija za ge-
neracijo pri pasijonskih igrah, 
ki privlačujejo' zlasti zadnje ča-
se na stotisoce turistov. 

"Jaz ne mislim na ljubezen in 
zakon," je izjavila gospodična 
Mayr časnikarjem, ki so jo ob-
iskali, "ka j t i pasijouska igra iz-
polnjuje vse moje življenje in 
pri tej hočem sodelovati koliko 
krat mi bo le mogoče." 

Deklica bi si lahko zaslužila 
ogromno premoženje, če bi ho 
tela igrati vlogo Marije Mag-
dalene za zvočni film, toda je 
odbila vse tozadevne ponudbe, 
ker hoče ostati zvesta svojim 
rojakom in tradicijam svoje 
vasi. 

Tekom obeh zadnjih priredi-
tev je Klarin oče igral vlogo 
Judeža Iškarijota in upa, da bo 
mogel obdržati vlogo do pozne 
starosti, nakar bo prisiljen, da 
jo izroči mlajšemu igralcu. Ka-
kor slavni Anton Lang, ki v pa-
sijonskih i g r a h predstavlja 

Kristusa, tako je tudi njen oče 
rezbar. Klara mu vodi gospo-
dinjstvo. 

Pri pasijonskih igrah v Ober-
ammergau-u nastopa 600 ljudi. 
Kakor omenjeno, se vrši pred-
stava Pasijona vsakih deset let, 
in sicer od maja do septembra, 
vsako nedeljo, pondeljek in pe-
tek. Ostale dni v tednu pa se 
posvete igralci svojemu običaj-

n e m u poslu. Glavno opravilo 
mož je rezbarija, dočim oddaja-
jo ženske sobe tujcem in turi-
stom. 

Prvikrat so igrali Pasijon v 
Oberammergau-u leta 1634, in 
sicer v zahvalo, ker je v kraju 
prenehala strašna kuga. Ta-
krat so obljubili, da bodo prire-
dili to igro vsakih deset let, kar 
so tudi storili. 

Klara je na j prvo nastopila v 
koru otrok in ker ima lep so-
pran, je bila izbrana za neko 
vlogo, v kateri je morala nasto-
pili v solospevu.- Preteklo leto 
je dobila vlogo Marije Magda-
lene. Največje stremljenje vsa-
ke mlade deklice v te j vasi j e^ 
da dobi vlogo, ki jo ima zdaj 
Klara, in vsak mlad mož upa, 
da bo enkrat napočil dan, ko 
bo mogel igrati vlogo K r ista. 

l a d j a I n e r a b i k u r i v a 

V San Franciscu imajo poseb-
no ladjo, ki pobira olje in maščo-
bo, ki plava v pristaniščih na po-
vršju vode. Ta ladja ima poseb-
no napravo, s katero vsrkava to 
olje in maščobo. V ladji so pa 
potem še posebne naprave!, ki iz-
olirajo olje od vode in na ta na-
čin pridobljeno olje gre takoj v 
poseben kotel in ga potem rabijo 
za gonilno sredstvo te ladje. Na 
ta način si ladja poišče sama 
svoje kurivo, obenem pa očisti 
pristanišča nesnage, k j jo puste 
tam druge ladje. 

NOČ PRED JUSTIFIKACUO 



1931 KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

AVGUST 
16.—Dramsko društvo Naša 

Zvezda, piknik na Goriškovih 
farmah v Noble, O. 

16.—Klub zapadnih sloven-
skih društev priredi piknik na 
Frank Železnikarjevih prosto-
rih, 4002 Jennings Rd. 

16.—Proslava 25-letnice cer-
kve Mari je Vnebovzete, banket 
v Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

23.—Društvo Cvet, piknik na 
prostorih fare sv. Lovrenca. 

30.—Društvo Ribnica št. 12 
SDZ, piknik na Goriškovi fa r -
mi v Noble, O. 

SEPTEMBER 
5.—Društvo George Wash-

ington št. 180 JSKJ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

6.—Slovenski Delavski Dom, 
koncert in po koncertu ples v 
spodnji dvorani S. D. Doma na 
Waterloo Rd. 

6.—Vrtni koncert društva 
Zvon pri Anton Gorišku na 
Green Rd. 

7.—Društvo Brooklynski Slo-
venci, piknik na Hartmanovi 
farmi, North Royalton, O. 

12.—Društvo Svobodomisel-
ne Slovenke št. 2 SDZ, plesna 
veselica v spodnji dvorani S. 
N. Doma. 

13.—Društvo Srca Jezusove-
ga št. 55 SDZ, blagoslovitev in 
razvi t je zastave, v Knausovi 
dvorani. 

19. — Društvo Spartans št. 
198 SSPZ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

26.—Društvo Na Jutrovem 
št. 477 SNPJ, plesna veselica v 
Slovenski Delavski Dvorani na 
*Mnce Ave. 

26.—Piknik društva Progres-
s e s na prostorih Slovenskega 
Društvenega Doma na Recher 
Ave. 

26.—Društvo Mari je Mag-
dalene št. ,162 KSKJ, plesna 
veselica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

27.—Ženski odsek S. D. D., 
Ules v spodnji dvorani S. D. Do-
ma na Waterloo Rd. 

27.—Oltarno društvo sv. Kri-
stine, vinska t rgatev v šolskih 
prostorih na Bliss Rd. 

27.-—Društvo Danica št. 11 
SDZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

OKTOBER 
3.—Društvo Napredne Slo-

venke št. 137 SNPJ, plesna 
Veselica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

4.—Skupna drtft tva S. S. P. 
Z., koncert, po koncertu ples v 
spodnji dvorani S. D. Doma na 
Waterloo Rd. 

4.—Gospodinjski odsek pri-
redi plesno veselico v Sloven-
skem Društvenem Domu na 
lleeher Ave. 

4.—Društvo Abraševič, igra 
V avditoriju S. N. Doma, 

10.—Društvo Comrades št. 
060 SNPJ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

11.—Društvo Verovšek, igra, 
Po igri ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

11.—A. šubelj-Mrs. Grdina, 
koncert v avditoriju S. N. Do-
ma. 

17.—Društvo George Wash-
ington št. 180 JSKJ, plesna ve-
selica v spodnj i dvorani S. N. 
Doma. ' 

18.—Društvo CollinwOodski 
Sokol, koncert, po koncertu 
Ples v spodnji dvorani S. D. Do-
Jlia na Waterloo Rd. 

18.—Slovenska Z a d r u ž n a 
^vejsa, zabavni večer v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

24 Podružnica Slovenske 
ženske Zveze št. 14 priredi 
P'osno veselico v prostorih Slo-
venskega Društvenega Doma 

Recher Ave. 
24—St . Clair Welfare Club, 

•-'•c'sjiH veselica v spodnji dvo-
S. N'. Doma. 

25.—Društvo Hrvatska Slo-
boda, vinska trgatev, v spodnji 
dvorani S. D. Doma na Water -
loo Rd. 

25.—Društvo Collinwoodske 
Slovenke, banket ob priliki 10-
letnice, v Slovenskem Domu na 
Holmes Ave. 

25.—Med. Rad. Obrana pri-
redi popoldne igro, zvečer ples 
v Grdinovi dvorani. 

25.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

31. — D r u š t v o Strugglers, 
Hallowe'en ples, v obeh dvora-
nah S. D. Doma na Water loo 
Rd. 

31.—Prireditev društva Pro-
gressives v Slovenskem Dru-
štvenem Domu na Recher Ave. 

31.—Društvo Ivan Cankar, 
plesna veselica v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

NOVEMBER 
1.—Socialistični klub št. 49, 

prireditev v obeh dvoranah S. 
D. Doma na Water loo Rd. 

1.—Društvo sv. Pavla HKZ, 
banket in ples v Grdinovi dvo-
rani. 

7.—Društvo Ilirska Vila št. 
173 J S K J , plesna veselica v S. 
N. Domu. 

7.—Klub slovenskih vdov, 
plesna veselica v Knausovi dvo-
rani. 

8.—-Društvo Verovšek, igra, 
po igri ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

8 .—Skupna društva f a r e sv. 
Vida imajo plesno veselico v 
Grdinovi dvorani. 

14.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

14.—Pevsko, društvo Soča, 
zabavni večer v Slovenskem 
Domi,! na Holmes Ave. 

14.—Društvo F r i e n d s h i p 
Grove, ples v spodnj i dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

14.—Gospodinjski odsek pri-
redi plesno veselico v Sloven-
skem Društvenem Domu na 
Recher Ave. 

14.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v, spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

15.—Društvo sv. Kristine št. 
219 KSKJ priredi igro, ples in 
prosto zabavo v šolskih pro-
storih f a r e sv. Kristine na Bliss 
Road. 

15—Druš tvo J u t r a n j a Zve-
zda št. 137 JSKJ, proslava 10-
letnice obstoja društva, z ban-
ketom, v Knausovi dvorani. 

15.—Društvo V Boj, prosla-
va 25-letnice obstoja društva, v 
obeh dvoranah S. D. Doma na 
Waterloo Rd. 

15.—Slovenska Ženska Zve-
za št. 10, zabavni večer v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

15.—Društvo Z a r j a (samo-
stojno) , plesna veselica v spod-
nji dvorani S. N. Doma. 

21.—Društvo Comrades št. 
506 SNPJ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

22.—Društvo sv. Ane št. 4 
SDZ, proslava 20-letnice in raz-
vit je nove zastave popoldne; 
zvečer plesna veselica v obeh 
dvoranah S. N. Doma. 

22.—Društvo Jad ran , kon-
cert, po koncertu ples v spodnji 
dvorani S. D. Doma na Water -
loo Rd. 
•; 22.—Društvo sv. Ane št. 4 
SDZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

25.-—Društvo sv. Jože fa št. 
169 KSKJ, banket v Sloven-
skem Domu na Holmes Ave. 
. 25. — Društvo Spar tans št. 
198 SSPZ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

26.—Ženski odsek S. D. D., 
ples v S. D. Domu na Waterloo 
Rd. 

26.—Socialistični klijb št. 27 
' JSZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

na Recher Ave. 
28.—Društvo Carniola Tent 

št. 1288 TM, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

29.—Društvo C o 11 i n w o o d 
Hive, ples v spodnj i dvorani S. 
D. Doma na Water loo Rd. 

29.—Društvo Pioneers BHZ, 
plesna veselica v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

DECEMBER 
5.—Društvo Lunder-Adamič 

št. 20 SSPZ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

6.—Društvo Pioneers BHZ, 
plesna veselica v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

13.—Društvo Verovšek, igra, 
po igri ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Waterloo Rd. 

13.—Društvo Abraševič, igra 
v avditoriju S. N. Doma. 

24.—Slovenska šola S. N. D., 
zabavni večer v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

25.—Ženpki odsek S. D. D., 
prireditev v S. D. Domu na Wa-
terloo Rd. 

27.—Društvo Hrvatska Slo-
boda NHZ, igra, po igri ples v 
spodnji dvorani S. D. Doma na 
Water loo Rd. 

31.—Društvo Jadran , zabav-
ni večer, v spodnji dvorani S. D. 
Doma na Water loo Rd. 

31.—Klub društev S. N. D., 
plesna veselica v S. N. Domu. 

JANUAR 

Zadnja kmečka vojska 
ZGODOVINSKA POVEST 

IZ LETA 1578 
(Spisal Avgust šenoa iz Hrv. 

Poslov. L. J.) 

1.—Proslava 5-letnice otvo-
ritve S. D. Doma na Water loo 
Rd. 

2.—Društvo Napredne Slo-
venke št. 137 SNPJ, plesna ve-
selica v S. N. Domu. 

9.—Zbor Z a r j a (samostoj-
no) , plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

10'—Društvo Waterloo Grove, 
igra, po igri ples v spodnji dvo-
rani S. D. Doma na Water loo 
Rd. 

10.—Skupna društva f a r e sv. 
Vida priredijo plesno veselico 
v Grdinovi dvorani. 

16—Druš tvo Svobodomisel-
ne Slovenke št. 2 SDZ, plesna 
veselica v spodnj i dvorani S. N. 
Doma. 

17.—Društvo Spartans, ples-
na veselica v spodnj i dvorani 
S. N. Doma. 

23.—Ženski odsek S. D. D., 
zabavni večer, v spodnj i dvo-
rani S. D. Doma na Waterloo 
Rd. 
, 23.—Društvo Danica št. 11 
SDZ, plesna veselica v spod-
nji dvorani S. N. Doma. 

24.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditori ju S. N. Doma. 

30.—Skupna društva SSPZ, 
veselica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

31.—Društvo Združene Slo-
venke, ples v spodnji dvorani 
S. D. Doma na Water loo lid. 

31.-—Socialistični klub št. 27 
JSZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. Doma. 

28. — Društvo Progressives, 
plesna veselica v prostorih Slo-
venskega Društvenega Doma 

FEBRUAR 
6. — Društvo Comrades št. 

566 SNPJP, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

7.—Društvo Abraševič, igra 
v avditoriju S. N. Doma. 

Pustni torek—Ženski odsek 
S. D. D., maškeradna veselica, 
S. D. Dom na Waterloo ltd. 

9.—Klub društev S. N. D., 
maškeradna veselica v S. N. 
Domu. -

13.—Društvo Strugglers, ples 
v spodnji dvorani S. D. Doma 
na Waterloo Rd. 

14.—Slovenski Sokol, telo-
vadba, po telovadbi zabava, v 
S. N. Domu. 
| 21.—Društvo Kristusa Kra-
lja, veselica v S. N. Domu. 

28.—Društvo Ivan Cankar , 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

27. in 28.—Društvo Abraše-
vič, bazar v Grdinovi dvorani. 

MARC 
6.—Društvo Carniola 'Lent 

št. 1288 TM, plesna veselica v 
S. N. Domjj. 

13.—Društvo Orel, telovad-
ba v S. N. Domu. 

19.—Društvo Napredne Slo-
venke št. 137 SNPJ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

20.—Društvo Kristusa Kra-
lja, veselica v S. N. Domu. 
, 27.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditori ju S. N. Doma. 

"Lej," prične Barbara laska-
vo, "tvoja žena ne ve ničesar, 
kmečka je, ka j ? A sodite napa-
čno, gospod moj! Ne veš, ka j je 
žena. žensko srce ne more mir-
no biti, ako je moško čelo mrač-
no; žensko oko vidi jasno v vašo 
dušo, četudi je ni razsvetil sveti 
Duh." 

"A kaj vidi tvoje oko?" vpra-
ša Peter. 

"Naj-li ugibam?" 
"Ugani, gospa banica!" se na-

smeje ban. 
"Vi razmišljate, kakšen bo no-

vi kral j Maksimilijan." 
"Lc oddaleč. A ka j dalje?" 
"In se srdite na Nikolaja 

Zrinjskega." 
"Ne govori mi o njem," jo pre-

kine nevoljen Peter in se obrne 
naglo proti oknu. 

"Evo, uganila sem," reče Bar-
bara živahneje; da, jezite se na 
Nikolaja Zrinjskega, ki Vam je 
večna nadlega. In je tudi popol-
noma prav. Ta oderuh, ta cigan 
Vam greni življenje. Kaj Vas ni 
prevaril, hudo prevaril? Zasnu-
bil je za svojega sina Jur i j a va-
šo hčer Anko, in v ta namen ste 
mu izročili svoje mažarske gra-
dove.' ' 

"To je skovala njegova ranjka 
žena Katarina Frankopanova in 
moja ranjka Margareta Tahova, 
ki jo je k temu pregovorila tetka 
Elizabeta, setra Nikolajeva, a 
jaz sem potreboval novcev." 

"In ka j je nastalo iz tega 
črnega ko varstva? Tvoja Anka 
je ostala na cedilu, Ju r i j je vzel 
Nemko za ženo, a Nikolaj ti ni 
ničesar povrnil, pač pa te za-
pletel v pravdo z Gregorijanci." 

Pustiva to, Barbara," odvrne 
ban, "to so stare stvari, radi te-
ga me neboli glava, z Zrinjskim 
pa sem se že tako pomiril." 

"Z jezikom, a ne-v srcu," pri-
pomni banica (ljedljivo. "A me-
ne boli glava, mene, ker sem jaz, 
ker sta moja sinova Peter in 
Tomo oškodovana. Se ni-li la-
komni Nikolaj polastil Cesar-
grada, ki si mi ga bil pred štiri-
mi leti zapisal? A čakaj še kak 
mesec, da se Nikolaj oženi z giz-
davo čehinjo Evo Rozenbergo-
vo, ki ima, kakor pravijo, praš-
kih grošev na mernike, pa boš 
videl, kako se bo potem bahal ž 
njo! Ali ti niso sedaj Gregori-
janci sovražni?" 

"Res je," odvrne ban, "nikdar 
ne bom pozabil Nikolaju, da je 
osramotil mojo kri, in ne verja-
mem, da se bosta naša dva ro-
dova koda j iz srca ljubila, toda 
dosti močan sem, da sem kos 
Gregorijancem. Zaradi tega me 
ne ta re skrb. Ampak sovražim 
Nikolaja Zrinjskega, ker mi je 
povsod na poti, časih se pa dela, 
kakor bi ne bil jaz njegov ban. 
Bil je ban, a odrekel se je ban-

APRIL 
3.—Društvo Abraševič, igra 

v avditori ju S. N. Doma. 
2. — D r u š t v o Clevelandski 

Slovenci št. .1.4 SDZ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

Velikonočna nedelja — Žen-
ski odsek S. D. D., ples v S. D. 
Domu na Waterloo lid. 

10. — Slovenski Socialistični 
klub št. 27 JSZ, plesna veseli-
ca v spodnji dvorani S. N. Do-
ma. 

16.—Dršutvo Cleveland št. 
127 SNPJ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

24.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

MAJ 
1.—-S 1 o v e n s k i Socialistični 

klub št. 27 JSZ, slavnostna pri-
reditev v S. N. Domu. 

Mother's Day—Društvo Wa-
terloo Grove, prireditev v S. D. 
Domu na Waterloo Rd. 

8.—Društvo Orel, Materin-
ski dan, v S. N. Domu. 

15.—Zbor Z a r j a (samostoj-
no) , plesna zabava v S. N. Do-
mu. 

stvu, bil je glavar kraljevine, a 
odrekel se je glavarstvu. Kra l j 
Ferdinand se ga je bal. Nikolaj 

je ubil Kranjca Kaci janarja , a 
zgodilo se mu ni nič žalega; 
Turki so sami pravili kralju, da 
so ga bili podkupili. Jaz tega ne 
verjamem, ali nadejal sem se, da 
mu kral j že zaradi sumnje od-
vzame čast, ali zopet se mu ni 
zgodilo nič žalega, da, dobil je 
celo Medmurje v dar. Prošli 
mesec je umrl Ferdinand, in 
njegov sin Maksimilijan je po-
zval, kakor čujem, v Požun viš-
je državnike, da se dogovori za-
radi preteče pogibelji od strani 
Turkov. Je-li pozval mene, ba-
na? Ne! Nikolaja Zrinjskega je 
pozval in zopet Nikolaja, ki je 
"hraber, slaven in dičen." Ta 
človek dela in dela, zapre se v 
kak svoj grad, odbija časti, se 
protivi kralju, a hipoma zopet 
skoči, razsiplje denar, bije Tur-
ke, a svet ga slavi. Nikolaj se 
vede proti kralju kakor deklica, 
ki se ku ja in skriva pred dra-
gim, da ga le bolj podraži. Na 
poti mi je, pravim, on zatemnju-
je mojo slavo in mene potiska v 
senco, a ne morem mu nič, ker 
je junak, ker je mogotec, ker 
ima za seboj močno stranko. Za-
to ga črtim." 

"Toda, ali ni mogoče razbiti 
to stranko?" vpraša Barbara. 

Težko, morebiti! Bom po-
skusil." 

"Kako?" reče banica rado-
vedno. 

"Nikolaj se je hudo spri h 
svojim svakom T a h o m. Tahi 
ima p r i j a t e l j e na kraljevem 
dvoru; stal ob na moji strani, 
pomagal mi bo. Radi njega sem 
tudi prišel " 

"Zaradi n jega?" se začudi že-
na. 

Peter je hotel govoriti dalje, » 
naenkrat se obrne z glavo proti 
vratom, za katerimi se je slišala 
glasna govorica. Vstopi sluga 
in javi, da gospod podban in ne-
ka s tara gospa želita priti pred 
bana. Ban sekoliko osupne in 
odvrne jezno: 

"Reci, da nočem — ne, da ne 
morem, da ,imam mnogo posla 
— ne morem, na noben način!" 

A v tem trenotku se odpro 
za slugo vrata. V sobo vtopi vi-
sok, lep starec, plešast, z dolgo 
belo brado, resnega in ponosne-
ga obraza. Odrinivši slugo na 
s t ran stopi naprej, a za njim 
vstopi žena Uršula Heningova. 
bleda, jezna, objokanega obra-
za. Peter se zdrzne in prebledi. 

"Magnifice domine bane!" iz-
pregovori starec mirno in jas-
no. "Oprostite! čul sem, da ima-
te mnogo posla. A važnejšega 
nimate, kakor je ta, ki pr ihajam 
jaz ž njim. Dogodil se je neču-
ven, razbojniški čin. Ban je v 
naši domovini namestnik kra-
ljev, ban mora varovati pravice 
v vsakem času; v a ž n e j š e g a 
opravka nima, kakor je ta." 

Ban stisne obrvi in pogleda 
srdito prišleca, a starec dvigne 
ponosno glavo in zre mirno v 
Petra, zataknivši si roke. za ši-
roki srebrni pas, ki se mu je 
ovijal okoli črne halje. 

"Ka j želite, domine Ambrož?" 
vpraša ban Peter resno starca, 
dočim se je ozirala banica s pla-
him očesom sedaj na podbana, 
sedaj zopet na njegovo tovariši« 
co. 

"Zase ne želim ničesar,' 'od-
govori Ambrož Gregorijanec. 
"A jaz sem zastopnik vaše časti 
in 'zato sem pripeljal pod Vas to 
plemenito gospo, ki ima mnogo 
ter jat i ." 

"Ki ima terjat i vse," zavpije 
Uršula, ki je komaj dihala od 
razburjenosti. "Vse te r jam, ban, 
ker nimam nič. Gotovo veste, 
kdo da sem." 

I'eter prikima z glavo in reče 
"Govorite, gospa llcningova," 
"Da, govorila bom," reče Ur-

šula s po vzdigni eno glavo in po-
loži roko na' razburjene prsi. 
"Ne vem, kje na j začnem, ka j 
na j govorim. Kača se mi ovija 
okoli srca, srd in jeza me grabi-
ta za grlo. Oprostite! Greh je 
to, nehvaležnoiH do Boga! Toda 
Vi me hočete poslušati, ne? Vi 
me morate poslušati, ker ste 
ban, ker ste plemič, ker ste člo-
vek. Morate me poslušati, ker 

sem ženska, vdova, mati — ker 
bi lahko postala levin j a, ču j t e 
me, prosim Vas! Ako Vas na-
pade v gozdu človek, ako vam 
iztrga iz vratu zlato verižico, re-
kli boste: Razbojnik, to je nje-
govo rokodelstvo, zgrabil ga bom 
in obesil na vešala. Ako se po-
zimi zažene v Vas lačen volk, re-
kli boste: To je nema in besna 
zver, to mu je prirojeno in po-
slali mu boste krogljo v glavo. 
Ako Vas zaloti sredi polja besen 
Turčin, boste rekli: To je so-
vražnik križa in moje svobode; 
s sabljo mu boste junaško pre-
klali glavo. To je vse naravno, 
popolnoma naravno. A ka j po-
rečete na to, da krščen človek 
pahne v nesrečo ubogo rodbino 
z Judeževim poljubom, da prvi 
sodnik v državi izvabi s hinav-
ščino vdovi pogodbo, potem pa 
pogodbo razdere, pogazi in obla-, 
ti svoj starodavni grb. Kaj po-
rečete na to, da velikaš s sivo 
brado, ki nosi poleg kral ja dr-
žavno zastavo, v temni noči, na 
skrivnem kakor razbojnik, iz-
žene siroto vdovo in uboge otro-
ke iz davne dedščine na golo 
zemljo, na trdi kamen, brez vse-
ga? To ni naravno, to ni člove-
ško, to je zversko, to je hudiče-
vo. Kaj porečete na to, gospod 
ban, ka j?" 

Peter Erdedij ni rekel nič. 
"Vidim, da me ne razumete," 

nadaljuje Uršula, "govoriti ho-
čem priprosto, obširneje. Jezik 
se mi mota, izgubila sem pamet. 
— Kako tudi ne? Sa j sem skoro 
izgubila vero v Boga. Zbrati se 
hočem, ču j t e ! Tako je. Bato-
r i j je naredil z menoj pogodbo, 
to bržkone veste?" 

"Vem," odvrne ban, mirno 
gledajoč raz jar jeno ženo. 

"Po pogodbi sem šla stanovat 
v Stubico, tudi to veste." 

Ban potrdi, da ve. 
"In glej, ka j se zgodi. Nekaj 

časa se je gospodarilo mirno, ka-
kor smo se pogodili. Bila sem 
srečna, da je enkrat mir, bila 
sem neumna, ker sem verjela. 
Teden dni je tega, kar sem šla s-
svojimi otroci na obisk v Brezo-
vico. Tam stanuje s svojo drugo 
ženo Doro Mrnjavičevo ta-le 
gospod Gregorijanec, tast moje 
hčere. A vrnimo se k svari. Pri-
dem v Zagreb. Tu me dohiti zet 
Štefan, bled in prestrašen, ii? 
zavpije: 

"Tašča, strela božja na j jih 
ubije, oplenili so Vas. Slišim, da 
je Batori j na skrivnem proda) 
Tahu vse imetje, svoj in vaš del. 
Onega dne je odstranil vaše lju-
di z zvijačo iz Stubice. Ponočj 
sta prišla kanonik Svetič in sod-
nik Mojzes Humski in izročila 
Tahu celo posestvo. Vaše stvari 
je pometal na polje. Nihče si ni 
upal ugovarjati . Tahi sedi na 
vaši dedščini. Vse to sem zvedel 
v mestu v hiši kneza Konjske 
ga." 

"Tako je govoril zet. Stepko. 
Zmračilo se mi je. Zavpila sem: 
"Zet, znorel si, lažeš!" Zasmejal 
se mi je na glas. Toda ni bila 
laž, ampak gola resnica. Vsedla 
sem se na voz in se peljala proti 
Susjedu. Vidim: na stolpu se vi-
je z a s t a v a , ni Batorijeva, ni 
Heningova — črn lev v modrem 
polju, sa j jo poznate, zastava 
vašega prvega tasta. Ko1 pridem 
do grada, ko potrkam na vrata, 
se pojavi na oknu zlodjevi Peter 
Petričevič in zakliče: "Poj te z 
Bogom, gospa! Ta grad je last 
milostljivega gospoda Ferenca 
Taha, in jaz sem njegov oskrb-
nik." Vrata ostanejo zaprta, a 
pod bregom najdem svojega ra-
njenega slugo Andreja Horvata, 
ki ga je bil Tahi iztiral iz grada. 
Sluga mi potrdi, kar mi je pove-
dal Stepko. Vzkipelo mi je srce, 
a sem molčala. Kaj hoče napra-
vili žena s tremi deklicami pro-
ti t rdnemu gradu, polnemu obo-
ružcncev? Na noč pridem v 
Stubico, svojo Stubico. In zopet 
mi zakliče nekdo iz gradu: "Ta~ 
hov je!" Vse moje siromašne 
stvari so ležale pod gradom, pod 
milim pebom. Nisem imela stre-
he, ne zavetja, nisem imela niti 
toliko, kakor moj najbednejši 
kmet. Omadeževala sem svojo 
dušo. Proldela sem dan, prolde-
la noč, proklela svet, proklela 
sem vse! Oh, ne daj Bog, da do-

žive vaši otroci tako noč. Ne 
podere me vsaka sapica. A ta 
nesreča mi je potrla dušo. Gos-
pod Ju r i j Raškaj me je vzprejel 
čez noč, pozneje sem šla k zetu 
Stepku v Mokrice, a danes pri-
ha jam k Vam, domine ban, in 
Vas rotim na glas: Vrnite mi 
odvzeto dedščino, branite vfdo-
vo, pomagajte sirotam, sodite 
brzo z mečem, dokažite, da še 
biva na svetu pravica, da lakom-
na zver ne sme iztrgati iz ust si-
rotam vsakdanjega kruha. Ban! 
V imenu te kraljevine Slavon-
ske, dolžim pred vami Taha raz-
bojništva, daj te mi pravico, daje-
te mi pravico, da j te mi jo!" 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Dva utonila v Vermilion 
Lloyd Maurel, s tar 20 let in 

Walter Reamei, s tar 19 let, s ta 
se šla včeraj kopat v jezero. Ho-
dila sta od obrežja v jezero, ko 
ju je nenadoma zagrnil ogromen 
val in ju potegnil v globoko vo-
do, kjer sta izginila. Oba sta bi-
la farmerska sinova iz Brown-
helm v bližini Vermiliona. 

o 
Novi naročniki 

Pretekli teden so se naročili 
na slovenski dnevnik "Ameri-
ško Domovino" sledeči naši ro-
jaki : Anton Kocjančič, Frank 
Baznik, Joseph Dolgan, Mary 
Ozimek, Frank Železnikar; Na-
tional Drug Store, Angela Ste-
blay, Frank Jager, Jack Želez-
nikar, vsi v C l e v e l a n d u , in 
Frank Zerovnik za Jugoslavijo 
in Joseph Zaje v Epton, Pa. 
Vsem novim naročnikom našo 
prav iskreno zahvalo. Priporo-
čamo se tudi še drugim roja-
kom ! 

M A L I O G L A S I 
Soba 

se da v najem, za enega ali dva 
fanta, s hrano ali brez. Ali pa 
se odda soba tudi dekletom. 7204 
Superior Ave. (188) 

Dve sobi 
se oddasti v najem. Vpraša se 
na 1187 E. 61st St. (187) 

Stanovanje 
še odda, 5 sob in kopališče. «$30 
na mesec. 841 Alhambra Rd. 
Vprašaj te za ključ takoj zraven. 

Stanovanje 
se da v najem, štiri čedne sobe, 
furnez in vse druge udobnosti. 
Prav poceni. Stanovanje se na-
haja na 3976 E. 93rd St. Pozve 
se na 3769 E. 93 rd St. (188) 

Kupi se 
Chevrolet ali enak truk za pol 
tone. Kdor ima ka j na j naznani 
Frank Hočevarju, 6904 Lorain 
Ave. 

čedna soba 
se da v najem enemu fantu. 
Pripravno tudi za p e e 1 a r j e. 
Vprašaj te na 1153 E. 61st St. 

(188) 

Farma naprodaj 
južno od mesta Geneva, Ohio. 
Se zamenja tudi za mestno po-
sestvo. Vprašaj te pri John Da-
ney, Rock Creek ali Footville, 
Ohio. (188) 

Soba 
se da v najem, za enega ali dva 
fanta . Vprašaj te na 1019 E. 
63rd St., spodaj. (187) 

Slovenska šivilja 
se priporoča Slovenkam za izde-
lavo oblek po najnižjih cenah. 
Vse delo garantirano. 

6026 St. Clair Ave. 
Suite No. 2 (187) 

Naznanjamo 
da smo odprli konfekcijsko tr-
govino in prostore z lahkim pri-
grizkom, in sicer.na 

1020 E. 62nd St. 
Rojakom se vljudno priporoča-
mo za obilen obisk. 

Mary Stare 
(187) 

V najem 
se da pet lepih, čistili, velikih 
sob, toilet, elektrika, posebna 
klet, velik jard. Rent $22 na 
mesec. 7002 Becker Ct., med 
Superior in St. Clair Ave., blizu 
71. ceste. Ključ je zgorpj pri 
Mr. F. Kos. Tel. Eddy 7612-R. 

(187) 



BLASCO IBANEZ 

ZA "AMERIŠKO DOMOVINO" PREVEL 
A. ŠABEC 
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401 Engineers Bldg, 
Main 4126 
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W I L L A Y O U N G MAM 
S T E P U P ON T H E 
P L A T F O R M 
O N L Y O N E J § ^ 

L P L E A S E v . ^ 

, / D o c t o r 
, / B L A - r r i 
/ f A M O ( j 5 
I C o l d 

MF-oo 

Volitev se vrši v torek, 
11. avgusta 

NAVNL I T S 
M Y TURN1-

Vsemu cenjenemu občinstvu naznanjamo, da smo prevzeli slaščičarno 
od Antona Vidmarja na 

kjer bomo od sedaj naprej postregli vsem obiskovalcem najboljše z 
finimi mehkimi pijačami, slaščicami, cigarami, cigareti, sladoledom 
itd. V zalogi bomo tudi imeli nekoliko GROCERIJE. 

Cenjenemu občinstvu se toplo priporočamo za obilen obisk in 
naklonjenost T H E D O C T O R W A S C O M P L E T E L Y 

C A B R l E O O F F H I S F E E T B Y T H E 
R U S H / -TO T H E E X C E P T / O N A L 
H O T N K S H T 

ANTON POZELNIK 
1126 E. 61st Street 

Za čast in ljubezen 

"Moja razneženost se vam je 
mora la zdeti zelo smešna!" je 
rekla. "Toda vi, vi, ste bili mno-
go presmel i ! . . . D r u g i k r a t bo-
va m a n j pila. . ." 

Te n j ene zadn je besede so se 
nanašale kakor na nada l jn i po-
ziv, in F e r r a g u t si j e vroče želel, 
da bi šla F r e y a ž n j i m obedovat 
v eno onih t r a t t o r i j , ki so ob 
potu v Possilipo, odkoder se ta-
kokrasno vidi solnčni zahod in 
ves zaliv v krvavordečem žaru. 

Nekega večera je čakal Ulisej 
mlado ženo nedaleč od vhoda v 
hojel, da bi se umaknil v r a t a r j e -
vemu oprezan ju . Ko je F reya 
prišla, in F e r r a g u t j e pogledal 
po vrs t i kočij , ki so stale ob ce-
sti, p r ip rav l j ene za n a j e t j e , č im 
so koči j aži videli, da bi rad ko-
čijo, so začeli tekmovat i med se-
boj, kdo bo p r e j pr i n jem, da mu 
ponudi svojo. Pričeli so medse-
boj kr ičat i , maha t i z rokami in 
klicati Madono, in vsak hip je 
izgledalo, kakor da se bodo zda j 
poklali. F e r r a g u t j e n e k a j časa 
poslušal n j i h o v e neapel jske 
psovke in kletvice, na to pa je s 
svojo tovarišico stopil v najbliž-
jo kočijo. 

Kočijaž, ki j e mislil, da ni le-
po, če sedi vedno s h rb tom obr-
n j e n prot i svoj ima potnikoma, 
se je od časa do časa obračal 
n a z a j in j ima to in ono pojasnje-
val. 

Toda n jegova potnika mu ni-
s ta odgovar ja la . Gospod je pri-
jel roko svoje tovarišice te r jo 
Stiskal, govoreč j i pr i tem s ti-
h im glasom. Neai>olitanec pa, 
ki ga je nenadoma objel neki 
plemenit i občutek velikodušno-
sti, se za njUno indi ferentnos t 
ni zmenil, temveč nadal jeval s 
svojimi pojasnil i . 

"Vidite, t i s ta cerkev je cer-
kev San ta Mar ia del Pra to , ka-
te ro nekater i imenu je jo tudi 
Sannazarovo cerkev. Sannazaro 
je bil velik pesnik, ki j e opeval 
l jubavne dogodivščine pastar ic . 
F r ide r ik II., Aragonski , mu je 
poklonil lepo vilo z vrtovi . . .,f 

! Nenadoma pa je žlobudravi 
Neapol i tanec utihnil. Dvojica, 
ki j e sedela v kočiji, j e pričela 
namreč razgovor v nekem nje-
mu nerazuml j ivem jeziku. "Be-
dast i t u j c i ! . . Nezadovoljni 
ciceron se j e na to zavil v glo-
bok, užal jen molk, p r i g a n j a j o č 
samo svojega konja , ne da bi 
zopet poizkušal začeti razgovor. 

Končno so dospeli na višino 
Possil ipa. Na desni s t r an i ceste 
se je dvigala visoka in lepa 
s tavba, na ko je pročelju je sta-
lo z zlatimi č r k a m i : "Restau-
r an t . " Na drugi s t r an i ceste pa 
so bile terase , na ka te r ih so bi-
le razpostavl jene mize in stoli 
pod vedr im nebom, nad n j imi pa 
so se bočile nizke s t rehe iz j a 
drovine., , , 

č i m so dospeli pred res tavra-
cijo, j e prišel ven n j e n lastnik, 
Starejš i človek, ki j e v znak 
sporazuma pogledal F e r r a g u t a 
in reke l : " I m a m vse, k a r bo gos-
podu po t reba !" Na to je krenil 
pro t i neki terasi , ka te ro j e za-
semčevala v i n s k a brajda, ter 
uvedel svoja gosta v m a j h e n sa-
lon, ki j e imel samo eno okno. 

F r e y a j e t a k o j odhitela k ok-
nu. 

"Ah, kako je to lepo!" je 
vzkliknila. 

Dočirn j e ona gledala skozi 
okno, j e pričel F e r r a g u t študi-
r a t i jedilni list t e r pr i tem po-
slušal gost i lničar jeva namigava-
n j a , v ka t e ra se je t a diskretno 
spusti l . Ko je k r č m a r odšel, je 
stopil F e r r a g u t k F r e y j i t e r jo 
poljubil na n j en t i lnik. 

Ona se je naglo obrni la in re-
k l a : 

"Os tan i te m i r n i , k a p e t a n ! 
Spomni te se, da sem spreje la 
vaše povabilo pod pogojem, da 
mi boste dali m i r . " 

Toda vendar je dovolila, da ji 
je on nekolikokrat poljubil lice 
in usta . Bojazen, da on tega po-
l jubovan ja ne bi izrabil, jo je 
prisilila, da je stopila od okna. 

"Evo čarobne palače, ki mi jo 
je obetal moj f l i r t , " je rekla 
F r e y a veselo, da bi pričela raz-
govor. 

In pokazala je na opremo v 
v salonu. Na sredi je stala mi-
za iz sirovo izdelanega lesa in 
neka j stolov, in končno se je 
n jen pogled ustavil v kotu, k j e r 
je bilo nekaj , o čemer se ni mo-
glo reči, ali je divan, ali poste-
l ja ali oder. Sivo sukno, ki je 
bilo vrženo preko tega, je spo-
minja lo na oblike postelje. 

F r eya je stopila prot i vra tom. 
"Ah, kako se mi gnusi vse to," 

je rekla. 
F e r r a g u t je stal ob vra t ih in 

F r e y a je mislila, da j i hoče za-
pret i izhod. 

"Kapetan , p u s t i t e me, da 
grem v e n ; " je rekla srdito. "Vi 
me še ne poznate! Umakni te se, 
če nočete, da vas s m a t r a m za 
s t rahope tca !" 

F reya je odšla t e r se ustavi-
la pod bra jdo , nenadoma zopet 
pomir jena , ko je videla, da je 
spet na svežem zraku. Pogleda-
la je okoli sebe te r sedla k na.j-
oddal jenejš i mizi. 

"Po jd i t e sem, kape tan ," je re-
kla. "Od t u k a j n a m a bo lepše 
gledati na zaliv. Po jd i te sem 
in ne bodite o t ročj i ! Vse je po-
zabljeno, s a j končno niste vi kri-
vi!" 

S ta r i gostilničar, ki se je vr-
nil s krožniki v rokah, se ni niti 
n a j m a n j začudil, ko j e opazil 
mlado dvojico na te ras i . Bil je 
namreč nava j en vsakovrstnih 
iznenadenj . Izbegaval j e očem 
dame te r je gledal svoja gosta z 
onim običajnim izrazom, ki ga 
je znal dat i svojemu obrazu, ka-
dar je javl ja l , da je obed pri-
pravl jen . Toda Uliseju pa so 
k rčmar jeve oči govori le: "Bodi 
pameten in s t r p e n ! Jaz sem vi-
del pr i svojih gostih že mnogo 
težje zmage." 

P r e j kakor je prinesel jedila, 
je postavil na mizo t rebušna to 
steklenico domačega vina, nek-
tar z obronkov Vezuva. F reya 
je bila žejna, toda v vodo te t r a t -
tor i je ni imela zaupan ja . Ulisej 
je začutil ptrebo, da pozabi na 
svoj nedavni poraz. Tako s ta 
oba doprinesla žrtvo bogovom 
ter izpila vino, katero ni razred-
čila niti kap l j a vode. 

Na teraso je pr ispela skupina 
pevcev in pevk. E n a izmed mla-
denk, bakrene polti, lepa in za-
mazana, razkuš t ran ih las in z 
velikimi uhani v ušesih, je sto-
pil iz skupine in zaplesala pod 
bra jdo , sp reml ja joč svoj ples s 
tambor inom, ka terega j e vihte-
la nad glavo. Dva lopova iz te 
skupine, oblečena kakor nekda-
n j i lazzaroni, z rdečima čepica-
ma na glavi in zavihanih hlač, 
s ta na mandoline svirala k n je -
nemu plesu. 

Zaliv spodaj se je pričel rde-
čiti in zlatiti v žaru krvavorde-
če za r je . Ulisej je občutil ono 
sladko r azbur j en je , ki ga obču-
timo v k r a j i h , k j e r smo prežive-
li svojo otroško dobo. On je že 
večkrat videl tako panoramo s 
plesalkami! in vulkanom, in sicer 
t a m doli, v svoji hiši v Valenci-
j i : videl jo je na slikah slikanih 
v " romant ičnem sti lu," ka te re je 
zbiral njegov oče. . . 

Nato so odšle plesalke na ne-
ko nižjo teraso, k j e r je bilo več 
l judi . P r iha j a l i so novi gost je , 
sami mladi par i . K r č m a r j e od-
vedel v salončič, iz ka te rega s ta 
p r e j odšla F e r r a g u t in Freya , 
nekoliko zelo našminkanih žensk, 
ka tere je spremlja l neka j mla-
dičev. Skozi polodprta v ra t a - se 
je kmalu na to zaslišal iz no t ra -
njos t i h r u p p r e g a n j a n j a , silen 

smeh in p r i t a j eno vzdihovanje 
žensk. 

Star i gosti lničar j e posvetil 
seda j svojo pozornost F e r r a g u t u 
in njegovi tovarišici. Za butel j-
ko vezuvskega vina, ki s ta jo iz-
pila do zadn je kaplje , j e prišla 
druga, ki sta jo p r a v tako vese-
lo izpraznila. 

F reye so se polastili občutki, 
kakršne povzročajo prvi učinki 
zaužite pijače, kape tana pa se je 
pomalem lotevala neka nevolja. 
Z d a j in zda j j e pogledal Freyo, 
p r ip rav l jen , da jo zamrzi, po-
mislivši na n j eno prezirno po-
s topanje , ko je odšla iz malega 
salona. In istočasno se je pora-
ja la v Fe r ragu tov ih možganih 
sirova misel : "Danes mi ne iz-
begneš! Danes te dobim!" Odlo-
čil se je, da postane, če t reba, 
tudi nasilen, samo da enkra t 
konča to si tuacijo, ki se mu je 
zdela s k r a j n o smešna. 

Ona pa, ne sluteč, kakšne mi-
sli ro j e po njegovi glavi, je t iho 
govorila, dočim so j i pogledi blo-
dili po obzorju . . . San j a l a je, 
kako živi samostansko živl jenje 
v mali hiši na Possilipu. 

" In vendar , " je glasno nada-
ljevala, " ta okolica ni p r imerna 
za s a m o t a r e n j e , temveč je 
u s tva r j ena za ljubezen. Ah, ka-
ko mora biti lepo, t u k a j se lju-
biti in se s k u p a j s tara t i , pred 
lepoto t ega zaliva! Kako žalost-
no, da nisem bila nikoli l jubl je-
na !" 

Te n j ene besede so užalile Uli-
se ja in ga še bolj vznevoljile. In 
on? K a j je on ni l jubi l? Ali ni 
bil p r ip rav l j en , da ji z žr tvami 
dokaže svojo l jubezen? , 

"Vsi moški so mi enako govo-
rili," je rekla F r e y a ; "vsi so mi 
grozili, da se ubijejo, če j ih ne 
uslišim . . . Toda ubiti se, to je 
s tva r enega samega t reno tka in 
potem nimaš niti časa, da se po-
kesaš . . . To je udar živcev, ge-
ste, ki jo napraviš , misleč na to, 
ka j bodo drugi rekl i ; to store s 
ponosom igralca, ki želi past i v 
lepoti . . . Tudi zaradi mene se 
je ubil neki moški. . ." 

Ko je F e r r a g u t čul te besed6, 
si j e misli l : "To je t r e t j i 1" 

"Videla sem ga, ^ako je umi-
ral ," je rekla ona, "in sicer na 
neki hotelski postelj i . Na sencu 
je imel m a j h n o krvavo pego: 
t am se mu je zari la v možgane 
krogla iz revolver ja . . . To je bil 
neki romunski tenor . Bilo j e v 
Rus i j i . . . Jaz sem bila namreč 
svoječasno umetnica. . ." 

Kapetan je hotel izprva poka-
zati svoje začudenje, katerega 
so v n j em vzbujale razne per-
spektive, pod kater imi se mu je 
polagoma odkrivalo to skitalsko, 
ta j ins tveno bi t je , toda se je pre-
mislil. N jemu ni bilo do tega, 
da bi se radi n j e ubil". . . Baš 
obra tno : v n j em je pela želja. 

da postane ta žena njegova sko-' 
r a j š n j a žrtev. 

Nasta l je molk. Pričelo se je 
mrači t i in zablestele so prve 
zvezde. Zaliv j e pričel dremat i 
pod plaščem svojih voda, izpa-
ru joč neko mister i jozno svežost, 
ki je p reha ja l a iz zaliva na b rda 
in drevje . 

N a t a k a r j i so pričeli tekat i od 
mize do mize s svečami, zaprti-
mi v pap i rna te lampijone. Okoli 
svetlih lampijonov so pričeli le 
ta t i komar j i in nočne vešče. 

V tem je iznova odjeknil Frey-
in glas, t ako nenadoma, kakor 
glas s a n j : 

" J e večja žrtev na svetu ka-
kor ž r tvovanje ž iv l j en ja ; to je 
edina žrtev, ki more žensko pre 
pričat i , da .je l jub l j ena . " 

Nato je za hip umolknila, za 
tem pa nada l jeva la : 

"Neka te r im moškim pomeni 
čast več kakor ž iv l jen je ; samo 
oni, ki bi meni na l jubo svoje 
čast stavil na kocko, bi me rao 
gel uveri t i , da me res l jubi . . , 
Moški, ki bi padel še niže, ne da 
bi izgubil voljo do ž iv l jenja . . 
Vidite, to je žrtev." 

Te besede so razburi le Ferra-
guta. Tore j kakšno žrtev je že-
lela ta ženska od n j e g a ? Toda 
pomiril se je te r jo dal je poslu-
šal. 

"Mnogokra t sem san j a l a o 
moškem," j e nadal jevala Freya, 
"ki bi zame kradel, ki bi, ako bi 
bilo potrebno, zame ubijal , in ki 
bi zaradi tega prebil v ječi zad-
n je dni svojega ž ivl jenja . Ne-
srečen t a t zaradi mene! . . . Id 
jaz bi živela edino zan j ; šetaia 
bi se ob zidovju jetnišnice ter 
gledala skozi n j ena zamrežena 
okna in pošiljala dobro hrano 
svojemu razbojniku . . . To je 
ljubezen, t o ! Tu ni nobene te 
a t ra lne laži našega sveta. 

Ulisej si je misli l : "Ta ženska 
je vsekakor blazna!" Ta misel 
se je odražala tako jasno v nje-
govih očeh, da jo je ona pogodi 
la. 

"Ne boj te se, F e r r a g u t ! " je 
rekla te r se nasmehnila . "Od 
vas ne mislim zahtevati t ake žr-
tve. Nas l a j am se samo s temi 
hipotezami, ker me to zabava. ' ' 

Znočilo se je. 'Ma le svetilke 
po mizah so metale medel soj, v 
ka terem so bili obrazi gostov 
čudno izremenjeni . Iz zaprt ih 
sob so se slišali zal jubl jeni vzdi-
hi, smeh, p r e g a n j a n j e in divja-
n j e in preobračali je pohištva. 

"Odidiva!" je rekla Freya . 
H r u p te vulgarne orgi je jo je 

žalil. Občutila j e potrebo, da se 
pregib l je v mračnem veličanstvu 
noči. 

P r i izhodu iz t r a t t o r i j e se ji-
ma je ponudil neki kočijaž, toda 
F reya je sama odbila njegovo 
ponudbo. Hotela j e iti peš v 

|Neapel j . Ulisej jo je pr i je l za 

roko in odšla sta v toplo noč. 
F reya je dobro vedela, k a j stavi 
na kocko pr i t e j pustolovščini. 
F e r r a g u t je pričel takoj , ko sta 
naredi la prve korake, pol jubl ja-
ti j i obraz in vra t . Toda to so 
bile s tvar i , ka ter im se Freya ni 
več protivila. Bila si je s igurna 
svoje hladnokrvnost i in vedela 
je, da je zmožna držat i svojega 
l jubimca v me jah , , k i j ih je sa-
ma določila. Zato se je predala 
njegovemu l jub imkan ju kot pre-
magana, da bo mogla ob času re-
agira t i . 

F e r r a g u t je izprevidel, da ni 
imel še nikoli tako lepe prilike. 
Toda njegovi poljubi in prisege 
niso mogle pr iprav i t i Freyo, da 
bi se us tavi la ; t rdovra tno je od-
bila vsak predlog, da bi sedla 
k r a j ceste. 

Toda Ulisej je sklenil, da se 
ne odreče svoji nadi. Tam doli 
na ovinku, blizu zaliva, je bil ne- S 
ki hotel, ka terega jef kapetan že 
pričel smat ra t i za svoj. r a j . 

"Reci da ! " je šepnil Frey i na 
uho. "Nocoj . . . k a j ne?" 

Ona mu ni odgovarjala , tem-
več se prepust i la njegovim ob-
jemom, in pusteč, da jo vleče, ka-
kor bi bil izgubil pamet . Pogle-
dala je F e r r a g u t a in mu ponu-
dila svoja usta . 

Ko je Ulisej hodil tako poleg 
nje, nepres tano jo pol jubl ja joč, 
je njegov n o t r a n j i glas slavil 
zmago: "Evo ti j e ! Tvoja j e ! 
Treba samo še, da jo odvedeš v 
hotel." 

Ko sta dospela v vrtove "Ville 
Nazionale," v bližini Akvar i j a , 
s ta se za hip ustavila. Tam je 
bilo sicer bolj svetlo, toda m a n j 
ljudi, kakor na potu v Tossilipo. 
Oddal ju joč se od velikih elek-
tr ičnih svetilk, sta se inst inktiv-
no približala neki klopi, ki je to-
nila v senci d rev ja . 

T e d a j se je F reya nenadoma 
zavedla. Izgledalo je, da se srdi 
sama nase radi slabosti, ki jo je 
pokazala ob povratku. 

"Zbogom, Ul ise j !" .je rekla. 
"Videla se bova ju t r i . Prenoči-
la bom pr i doktorici ." 

Kape tan je odstopil, kakor bi 
ga bila strela zadela: ali je bila 
to šala? Toda preos ta ja lo mu ni 
nobenega dvoma: Freyin ton je 
dovolj jasno izražal n jen odloč-
ni sklep. 

Nato jo je pričel on ponižno 
zakl injat i , n a j ne odide. Istočas-
no pa mu je pravi neki no t r an j i 
g las : "Ona se ti roga . . . Vleče 
t e ! Čas je, da že enkra t končaš 
to s t v a r ! Pokaži ji svojo moško 
av tor i te to!" In nenadoma jo je 
bru ta lno zgrabil. 

Vrgel se je na mlado ženo, ka-
kor da jo hoče ubiti, stisnil jo je 
v svoj objem in oba s ta padla na 
klop, sopeč in se boreč . . . Toda 
to je t r a j a lo samo kra tek hip. 
S t r a s t je F e r r a g u t u jemala del 

njegove telesne moči. Nenado-
ma je skočil nazaj , držeč se 7. 
obema rokama za svojo ramo, 
k j e r j e začutil silno bolečino, ka-
kor da mu je t am počila kost. 
F reya ga je bila odbila od sebe 
s spre tnim japonskim pr i jemom. 

"Ah, vlačuga!" je kriknil . 
In iznova se je vrgel nanjo , 

ker mu je njegovo ljubezensko 
poželjenje še ojačila želja, da jo 
poniža in pokori. Toda ona je 
ustavila ta naval besnega bika s 
tem, da mu je pri t isni la neka j 
mrzlega na čelo: mala kovinska 
cev, ledeno mrzla se je dotikala 
njegove kože. 

On pogleda: bil je ma jhen re-
volver, ubi jalska igrača iz svet-
lega nikl ja . F r eya ga je, držeča 
prs t na jezičku revolverja, ostro 
in srepo gledala. Videlo se je 
takoj , da je vešča orožju, ki ga 
je držala v roki. 

Kapetanova n e o d l o č n o s t je 
malo časa t r a j a l a . Da bi stal 
pred kakim moškim, bi bil po-
grabil to roko z revolverjem, ki 
mu je pretila, in gotovo bi jo bil 
zlomil, ne da bi se plašil revol-
ver ja , toda imel je posla z žen-
sko, in to z žensko, ki j e bila v 
s t a n j u rani t i ga in se mu na to 
še rogat i . . . 

"Odstopite, gospod!" je rekla 
F reya s svečanim glasom, pol-
nim pre tn je . 

P r i tem je sama odstopila za 
kcrak, videč, da se Ulisej, zami-
šljen in neodločen, ne gane. V 
naslednjem hipu mu je obrnila 
hrbet in revolver ja ni bilo več 
v n jen i roki. Predno se je odda-
ljila, je zamrmra la neka j besed, 
katerih F e r r a g u t sicer ni razu-
mel, glede kater ih pa je bil pre-
pričan, da so s t rašne psovke . . . 

"Tako ne more biti . . . Kon-
čano je, končano za vselej!" 

Te besede si je nepres tano po-
navljal; v rača joč se v svoj hotel, 
in n j ena podoba ga ni vso noč za-
pustila. 

Drugega dne zarana je zahte-
val v hotelski p isarni svoj ra-
člin, nato je dal v r a t a r j u zadnjo 
napi tnino te r ga obvestil, da bo, 

tekom ene ure prišel ž njegovega 
broda neki morna r po njegovo 
pr t l jago . 

(Dalje prihodnjič) 
O 

Oglasi v "Ameriški Do-
movini" imajo vedno do-
^er vspeh. 

OGLEJTE SI 
novo o t v o r j e n i dom, 
zgrajen po slovenskem 
stavbeniku Aug. Kau-
šku, na 18321 Neff Rd. 
Odprta za ogled vsak 
dan od 2. do 9. ure zve-

i » cer. 

JOSEPH J. OGRIN 

Zvečer: 

15621 Waterloo Rd. 
Kenmore 1G94 

Maytag 
aluminum s 

Washer 
MANDEL HARDWARE 

15701 Waterloo Ud. 
Tel. ICEnmore 1282 

Michael Casserman 
18700 Shawnee Ave. 

PLUMBING & HEATING 
KEnmore 3877 

VOLITE ZA 
MARTIN 

SWEENEY 
za kongresmana 

20. okraja 

DEMOKRATIČNI TIKET! 

NAZNANILO 
1126 E. 61st St. 

^OH, B o y ' 
HERE'S 

A C H A N C E 
T O C O O L , i 
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